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Saran Vorverpackung Emballage «Saran»
Abroll- und Schneideapparat Dérouleur avec coupeur SD-40,
SD-40, mit Schneidemesser und couteau et plaque en inox.
Arbeitsplatte aus inox. 63 x 44 x 15 cm
63 x 44 x 15 cm Pour rouleaux jusqu’à 40 cm
Für Rollen bis 40 cm Breite de largeur

1620.02  1620.02

Heiss-Siegelplatte Plaque chauffante
230 V, 44 x 16 cm 230 V, 44 x 16 cm
zum Schrumpfen von Saranfolie mit pour faire se rétracter la feuille Saran.
Thermostat und Kontroll-Lampe Avec thermostat et lampe témoin

1620.04  1620.04

«Saran»-Folie Feuille «Saran»
Rollen zu 1000 m, transparent, rouleaux de 1000 m, transparent,
selbsthaftend und dehnbar extensible et autocollant
 Breite  largeur
1630.20 20 cm 1630.20 20 cm
1630.25 25 cm 1630.25 25 cm
1630.30 30 cm 1630.30 30 cm
1630.33 33 cm 1630.33 33 cm
1630.38 38 cm 1630.38 38 cm

in Dispenser (Cutterbox) mit en distributeur (Cutterbox) avec «découpeur»,
Abreissvorrichtung, Rollen zu 300 m rouleaux de 300 m
1631.04 30 cm 1631.04 30 cm
1631.06 45 cm 1631.06 45 cm

Frischhaltefolie (Cutterbox) Film alimentaire (Cutterbox)
in Dispenser mit Abreissvorrichtung rouleaux de 300 m dans un distributeur 
auf Rollen zu 300 m en carton fort, avec «découpeur»
 Breite  largeur
1633.30 30 cm 1633.30 30 cm
1632.45 45 cm 1632.45 45 cm
1633.60 60 cm (ohne Box) 1633.60  60 cm (sans Boxe)

Quattro-Pack Quattro-Pack
4 Rollen à 300 m zum Nachfüllen  4 rouleaux de 300 m pour
in Metall-Abrollgerät distributeur métallique

1635.30 30 cm breit 1635.30 30 cm large
1635.45 45 cm breit 1635.45 45 cm arge

Abrollgerät Distributeur
Abrollgerät aus inox mit Schneide- Dérouleur en acier inox avec couteau
messer für   coulissant

1638.30 30 cm breite Folienrollen 1638.30 largeur 30 cm
1638.45 45 cm breite Folienrollen 1638.45 largeur 45 cm
1638.99 Ersatzmesser 1638.99 lame de rechange

Abrollgerät aus Metall, für Quattro- Distributeur en métal pour Quattro-Pack,
Pack, Schneidemesser mit Zacken système «dents de scie»

1636.30 30 cm 1636.30 30 cm
1636.45 45 cm 1636.45 45 cm
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WRAPMASTER Distributeur WRAPMASTER 
Folienschneidegerät
Profi-Schneidesystem mit weissem Système professionnel pour découper les 
Kunststoff-Gehäuse für Frischhalte- film, boîtier en mat. synthétique blanche. 
folien. Dank versenkter rostfreier  Une lame inox protégée évite les
Klinge keine Verletzungsgefahr, ohne blessures, sans rouleaux
Rollen

1637.03 für 30 cm Rollen 1637.03 pour rouleaux de 30 cm
1637.05 für 45 cm Rollen 1637.05 pour rouleaux de 45 cm

WRAPMASTER Frischhaltefolien Feuille fraicheur WRAPMASTER
9 µ dick, transparent épaisseur 9 µ, transparent
Pack zu 3 Rollen cartons de 3 rouleaux
 Rollen  rouleaux
1637.30 300 x 30 cm 1637.30 300 x 30 cm
1637.45 300 x 45 cm 1637.45 300 x 45 cm

VAKUUM-Apparat Appareil sous vide 
«Orved – Levac 4» «Orved – Levac 4»
Gehäuse komplett inox Boîtier en inox
Siegelbalken 425 mm Barre de scellage 425 mm
230 V – 50 Hz, max. 900 W 230 V – 50 Hz, max. 900 W
Masse 490 x 330 x 175 mm mesures 490 x 330 x 175 mm
Gewicht 14 kg, Digital-Anzeige. poids 14 kg, lecture digitale.
Da das Gerät keine Vakuum-Kammer Pour extraction externe (sans chambre,
hat, wird das Verpackungs-Gut ausser- le sachet reste à l’extérieur de la machine).
halb des Apparates auf den Tisch Nous recommandons les sachets
gelegt und nur der zu verschweissende  rainurés spéciaux pour ce type de machines.
Beutelrand zwischen die Siegelbalken
gelegt. Mit Vorteil werden Vakuum-
Beutel mit geprägtem Halsteil (Einlage) Idéal lorsque la place est limitée.
verwendet.

1621.02  1621.02

Vakuum-Beutel mit Prägung Sachets à mettre sous vide 
zu «Orved-System» avec rainures «Système Orved»
Karton zu 1000 Stück  1000 pièces par carton

1621.16 250 g 160 x 250 mm 1621.16 250 g 160 x 250 mm
1621.20 500 g 200 x 300 mm 1621.20 500 g 200 x 300 mm
1621.22   1 kg 230 x 350 mm 1621.22   1 kg 230 x 350 mm
1621.25   2 kg 250 x 400 mm 1621.25   2 kg 250 x 400 mm
1621.30  300 x 500 mm 1621.30  300 x 500 mm
1621.40  400 x 500 mm 1621.40  400 x 500 mm

«Vipafin»-Folie Feuille «Vipafin»
PE-Folie, leicht rötlich feuille en pe, légèrement rouge
Dispenser-Schachteln zu 1000 Blatt en carton distributeur de 1000 feuilles

1665.37 35 x 49 cm 1665.37 35 x 49 cm

Geschenk-Folie Film de décoration  
  «emballage cadeau»
«clair» neutral 30 µ, 70 cm breit «clair» neutre 30 µ, largeur 70 cm
Rollen zu 250 m rouleaux de 250 m

1634.70  1634.70
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Butterfolie Feuille pour mottes de beurre
aus PE, schwarz, 60 x 90 cm en PE, noir, 60 x 90 cm
Bündel zu 50 Blatt, Pack zu 500 Blatt blocs de 50 feuilles, paquet de 500 feuilles

1681.60  1681.60

aus PE, schwarz, 50 x 70 cm en PE, noir, 50 x 70 cm
Bündel zu 50 Blatt, Pack zu 1000 Blatt blocs de 50 feuilles, paquet de 1000 feuilles

1681.45  1681.45

Etiketten für Butterfolie Etiquettes pour mottes de beurre
12 x 6 cm  12 x 6 cm
Rolle zu 100 Stück rouleau de 100 pcs

1681.65  1681.65

Buttersack mit Bodennaht Sachet à beurre fond soudé
370 x 330 x 700 mm 370 x 330 x 700 mm 
HDPE 40 µ schwarz HDPE 40 µ noir
geblockt zu 10 Stück par bloc de 10 pcs

1681.70  1681.70

Aluminium-Butterfolien Papier à beurre
blau bedruckt mit Sujet «Senn» imprimé en bleu avec sujet «vacher». Pour
Für Butter aus pasteurisiertem beurre fabriqué avec un mélange de crème
Milch- und Sirtenrahm-Gemisch. de lait et de petit lait pasteurisé.
Pack zu 2 kg paquet de 2 kg

 Format Blätter Gewicht
 format feuilles poids
  je kg ca.
1710.14 145 x 170 mm  490 100 g
1710.16 160 x 170 mm  100 g
1710.18 180 x 200 mm 340 200 g
1710.19 190 x 205 mm  200 g
1710.20 200 x 220 mm 300 250 g
1710.24 240 x 260 mm 210 500 g
1710.28 280 x 350 mm 140   1 kg

Butterpapier «Gold» Edelweiss Papier à beurre «Gold» Edelweiss 
Pack zu 2 kg  paquet de 2 kg
1713.14 145 x 170 mm 100 g 1713.14 145 x 170 mm 100 g
1713.16 160 x 170 mm 100 g 1713.16 160 x 170 mm 100 g
1713.18 180 x 205 mm 200 g 1713.18 180 x 205 mm 200 g
1713.19 190 x 205 mm 200 g 1713.19 190 x 205 mm 200 g
1713.20 200 x 220 mm 250 g 1713.20 200 x 220 mm 250 g
1713.24 240 x 260 mm 500 g 1713.24 240 x 260 mm 500 g
1713.28 280 x 350 mm   1 kg 1713.28 280 x 350 mm   1 kg

Butterpapier «Staniol»  Papier à beurre «Staniol»
silber/neutral, Pack zu 2 kg  argent/neutre, paquet de 2 kg
1711.14 145 x 170 mm 100 g 1711.14 145 x 170 mm 100 g
1711.16 160 x 170 mm 100 g 1711.16 160 x 170 mm 100 g
1711.18 180 x 205 mm 200 g 1711.18 180 x 205 mm 200 g
1711.19 190 x 205 mm 200 g 1711.19 190 x 205 mm 200 g
1711.20 200 x 220 mm 250 g 1711.20 200 x 220 mm 250 g
1711.24 240 x 260 mm 500 g 1711.24 240 x 260 mm 500 g
1711.28 290 x 350 mm   1 kg 1711.28 290 x 350 mm   1 kg
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Echt Pergament-Papier Papier parchemin véritable
für Butter 60 g/m2, weiss pour beurre 60 g/m2, blanc
Pakete zu 10 kg paquets de 10 kg

1680.60 65 x 90 cm 1680.60 65 x 90 cm 

Käsepapiere Cartex/Duplex Papier à fromage Cartex/Duplex
mit abtrennbarer Schutzfolie, 50 g/m2 film et papier séparable, 50 g/m2

Pakete zu 10 kg bfn je Format paquets de 10 kg bpn par format

Lagersujets Cartex/Duplex Sujets en stock Cartex/Duplex

«Maus»   «Souris»
3-farbig gelb / grau / rot 3 couleurs jaune / gris / rouge
Pakete zu 10 kg bfn je Format paquets de 10 kg bpn par format

 Format  formats
1673.02 25 x   25 cm 1673.02 25 x   25 cm
1673.04 25 x   37 cm 1673.04 25 x   37 cm
1673.06 37 x   50 cm 1673.06 37 x   50 cm
1673.08 50 x   75 cm 1673.08 50 x   75 cm

«Packpapier-Look»  «Look papier d’emballage»
braun mit Blumen brun avec impression fleurs
Karton zu 10 kg carton à 10 kg

 Format  formats
1678.02 25 x   25 cm 1678.02 25 x   25 cm
1678.04 25 x   37 cm 1678.04 25 x   37 cm
1678.06 37 x   50 cm 1678.06 37 x   50 cm
1678.08 50 x   75 cm 1678.08 50 x   75 cm
1678.09 75 x  100 cm 1678.09 75 x  100 cm

Sujets mit Firmendruck  Sujet avec raison sociale 
Cartex/Duplex Cartex/Duplex

«Maus»   «Souris» 
3-farbig gelb / grau / rot 3 couleurs jaune / gris / rouge
Format 25 x 25 cm, 25 x 38 cm, formats 25 x 25 cm, 25 x 38 cm,
38 x 50 cm, 50 x 75 cm 38 x 50 cm, 50 x 75 cm
ab 150 kg möglich quantité 150 kg minimal

1674.00  1674.00

Bedruckt wie Ihr Briefpapier Votre papier à fromage personnalisé
max. 6 Farben,  jusqu’à six couleurs, quantité 500 kg
ab 500 kg möglich.  minimal en formats divers! 

Verlangen Sie unser Angebot! Demandez notre offre!

1672.10  1672.10
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Käsewickler Papier à fromage blanc neutre
einseitig PE-beschichtet, 45 g/m2  sprayé PE sur une face, 45 g/m2

neutral, weiss neutre, blanc

auf Rollen  en rouleaux
1651.20 20 cm breit 1651.20 20 cm large
1651.30 30 cm breit 1651.30 30 cm large
1651.40 40 cm breit 1651.40 40 cm large
1651.50 50 cm breit 1651.50 50 cm large

Papierabrollapparat Appareil coupe-papier
 Wandmodell modèle mural
1740.35 für Rollen 30 cm 1740.35 pour rouleaux 30 cm
1740.50 für Rollen 50 cm 1740.50 pour rouleaux 50 cm

 Tischmodell modèle de table
1741.35 für Rollen 30 cm 1741.35 pour rouleaux 30 cm
1741.50 für Rollen 50 cm 1741.50 pour rouleaux 50 cm

Käsewickler «Fresco» Papier à fromage «Fresco»
einseitig PE-beschichtet sprayé PE sur une face

neutral, weiss,  neutre, blanc, 
Pakete zu 15 kg je Format paquets de 15 kg par format

 Format  formats
1675.01 25 x   25 cm 1675.01 25 x   25 cm
1676.04 25 x   37 cm 1676.04 25 x   37 cm
1676.06 37 x   50 cm 1676.06 37 x   50 cm
1676.08 50 x   75 cm 1676.08 50 x   75 cm
1675.10 75 x  100 cm 1675.10 75 x  100 cm

«Kühe» farbig  «vaches» en couleur
Pakete zu 15 kg bfn je Format paquets de 15 kg bpn par format
 
 Format / formats
1677.02 25 x  25 cm              +       15      100     250    500 kg
1677.04 25 x  37 cm Fr. 6.75 6.25 5.80    5.45 5.35 / kg
1677.06 37 x  50 cm

 Rollen / rouleaux           10       100     250 kg
1677.50 50 cm breit / large  Fr. 6.85 6.35 5.75 / kg

Sujets mit Firmendruck Sujets avec raison sociale
«Fresco»  personnalisée «Fresco»

«Maus»   «Souris» 
3-farbig gelb / grau / rot 3 couleurs jaune / gris / rouge
Format 25 x 25 cm, 25 x 38 cm, formats 25 x 25 cm, 25 x 38 cm,
38 x 50 cm, 50 x 75 cm 38 x 50 cm, 50 x 75 cm

1672.00  1672.00

andere Sujets auf Anfrage! d’autres sujets sur demande!
Firmendruck ab 300 kg möglich! Raison sociale à partir de 300 kg!
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Vakuum-Beutel   Sachets à mettre sous-vide
Qualität PA/PE 20/70   qualité pa/pe 20/70

 Breite Länge Verpackung
 largeur longueur emballage
1803.12 120 270 1000
1803.13 130 230 1000
1803.14 140 210 1000
1803.15 150 260 1000
1803.16 150 230 1000
1803.17 150 300 1000
1803.18 180 260 1000
1803.20 200 300 1000
1803.21 200 400 1000
1803.25 250 300 1000
1803.26 260 360 1000
1803.27 250 400 1000
1803.30 300 400 1000
1803.35 350 400  500
1803.36 350 500  500
1803.40 400 500  500
1803.45 450 600  500

andere Grössen verfügbar innert Autres mesures: possible, mais délai 
14 Tagen    de quatorze jours

Vakuum-Beutel Sachets à mettre sous-vide
mit Aufreisskerbe, sujet «paperlook»
Sujet «Paperlook» 

1802.20 160 x 200 mm 1802.20 160 x 200 mm
1802.25 160 x 250 mm 1802.25 160 x 250 mm
1802.28 125 x 300 mm 1802.28 125 x 300 mm
1802.30 160 x 300 mm 1802.30 160 x 300 mm

Vakuum-Stehboden-Beutel Sachets à mettre sous-vide
für Reibkäse, 160 x 225 x 80 mm,  pour fromage râpé, 160 x 225 x 80 mm
Wiederverschluss mit Zipper, refermable, sujet «découpage»
Sujet «Scherenschnitt»

1783.30  1783.30

Beutel für Reibkäse Cornets à fromage râpé
mit Klotzboden, Sujet «Maus». en papier «Kraft», avec fond carré, 
Karton zu 500 Stück. sujet «souris». 500 pièces par carton.

1783.10 100 g, 72 x 38 x 175 mm   1783.10 100 g, 72 x 38 x 175 mm
1783.20 200 g, 74 x 50 x 205 mm 1783.20 200 g, 74 x 50 x 205 mm

mit Kreuzboden, fond écornés,
Sujet «Glocke»  sujet «cloche»
Karton zu 500 Stück. 500 pièces par carton.

1781.10 Sbrinz 100 g  105 x 38 x 165 mm
1782.10 Parmesan 100 g  105 x 38 x 165 mm
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Beutel für Fondue Cornets pour mélange-fondue
mit Rezept rückseitig, aus Kraftpapier avec recette, en papier «Kraft»
weiss gebleicht, Sujet «Caquelon» blanc, sujet «Caquelon»
60 g/m2, fettdicht behandelt 60 g/m2, imperméable à la graisse
mit Kreuzboden fond écornés
Karton zu 500 Stück 500 pièces par carton

1790.05  500 g 17 x 27 cm 1790.05  500 g 17 x 27 cm
1790.10 1000 g 22 x 33 cm 1790.10 1000 g 22 x 33 cm

aus Kraftpapier gebleicht 50 g/m2  Cornet en papier «Kraft» 50 g/m2 

und Innen-Folie PE 20 µ doublé d’un sachet en pe de 20 µ
mit Klotzboden standfest fond carré
Druck 3-farbig mit Sujet «Maus» impression 3-couleurs sujet «Souris»
und Rezept 4-sprachig et recette en 4 langues
Karton zu 500 Stück 500 pièces par carton

1794.05  500 g 11,0 x 7,0 x 26,5 cm 1794.05  500 g 11,0 x 7,0 x 26,5 cm
1794.10 1000 g 14,0 x 8,0 x 32 cm 1794.10 1000 g 14,0 x 8,0 x 32 cm

ohne Druck, weiss,  Blanc, sans impression, 500 pièces 
Karton zu 500 Stück par carton

1792.05  500 g 17 x 27 cm 1792.05  500 g 17 x 27 cm
1792.10 1000 g 22 x 33 cm 1792.10 1000 g 22 x 33 cm

Fondue-Etiketten Étiquettes pour fondue
gelb/schwarz, 49/70 mm jaune/noir, 49/70 mm
Rolle zu 500 Stück 500 pièces par rouleau 

1645.10  1645.10

Vakuum-Fondue-Beutel Cornet pour mélange-fondue
  à mettre sous vide
mit Stehboden, ohne Rezept fond à soufflet, jaune clair,
Sujet «Caquelon» sujet «Caquelon», sans recette
Karton zu 1000 Stück. 1000 pièces par carton.

1793.05  500 g 18 x 25 cm 1793.05  500 g 18 x 25 cm
1793.10 1000 g 20 x 30 cm 1793.10 1000 g 20 x 30 cm

Sujet «Maus» gelb / transparent Sujet «souris» jaune / transparent
ohne Rezept, Karton zu 1000 Stück sans recette, 1000 pièces par carton

1791.05  500 g 18 x 27 cm 1791.05  500 g 18 x 27 cm
1791.10 1000 g 21 x 30 cm 1791.10 1000 g 21 x 30 cm

Weiss, neutral, Karton zu 1000 Stück Blanc, neutre, 1000 pièces par carton
1793.15   500 g 1793.15   500 g
1793.20  1000 g 1793.20  1000 g

Klar, neutral, Karton zu 1000 Stück Transparent, neutre, 1000 pièces par carton

1793.25   500 g 1793.25   500 g
1793.30  1000 g 1793.30  1000 g
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im ALU-Look mit Lichtschutz, en alu et PE, protection contre la 
silberfarbig  lumière, couleur argentée, neutre
Karton zu 1000 Stück 1000 pièces par carton

1795.03  300 g 18 x 22 cm  795.03  300 g 18 x 22 cm
1795.05  500 g 18 x 27 cm  1795.05  500 g 18 x 27 cm 
1795.10 1000 g 20 x 30 cm  1795.10 1000 g 20 x 30 cm

Sujet «Scherenschnitt» Sujet «découpage»
Karton zu 1000 Stück 1000 pièces par carton

1793.35   500 g 1793.35   500 g
1793.40  1000 g 1793.40  1000 g

Sujet «Chalet» Sujet «Chalet»
Karton zu 1000 Stück 1000 pièces par carton

1793.45   500 g 1793.45   500 g
1793.50  1000 g 1793.50  1000 g

Sujet «Hausmischung» Sujet «Spécialité maison»
Karton zu 1000 Stück 1000 pièces par carton

1793.55   500 g 1793.55   500 g
1793.60  1000 g 1793.60  1000 g

Vakuum Flachbeutel Sachet vacuum
Sichtfenster transparent Fenêtre transparente
Karton zu 1000 Stück 1000 pièces par carton

OPA-PE 15/50 «Woody» OPA-PE 15/50 «Woody»

1793.62 150 x 300 mm 1793.62 150 x 300 mm

OPA-PE 15/50 «Woody» OPA-PE 15/50 «Woody»

1793.63 200 x 300 mm 1793.63 200 x 300 mm

OPA-PE 15/50 «Edelweiss» OPA-PE 15/50 «Edelweiss»

1793.64 150 x 300 mm 1793.64 150 x 300 mm

OPA-PE 15/50 «Edelweiss» OPA-PE 15/50 «Edelweiss»

1793.65 200 x 300 mm 1793.65 200 x 300 mm

Flachbeutel PE natur Sachet PE (plastique neutre transparent)
  pour fromage

1804.42 48 x 160 cm 1804.42 48 x 160 cm
1804.50 42 x 148 cm 1804.50 42 x 148 cm
1804.60 60 x 180 cm 1804.60 60 x 180 cm
1804.85 85 x 110 cm 1804.85 85 x 110 cm
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Container-Säcke 800 l Sacs pour Container 800 l
aus PE natur, 1250 x 840 x 1920 mm en pe nature, 1250 x 840 x 1920 mm
25 Stück per Karton 25 pièces par carton

1805.06   1805.06

Harassen-Beutel Sachets pour caisse
mit Boden, 600 x 400 x 750 mm avec fond, 600 x 400 x 750 mm
transparent, Karton zu 500 Stück transparent, 500 pièces par carton

1804.10   1804.10

Delikatess-Schüssel Assiettes en carton 
«Pâtisserie» 
Pack à 125 Stück 125 pièces par emballage
aus Cellulosekarton pour fromage à rebibes
für Hobelkäse und Schlagrahm et crème fouettée, etc.

solange Vorrat jusqu’à épuisement des stocks

 Nr./No Grösse aussen/grandeur ext. 
1850.32 32 110 x 150 mm 
1850.33 33 130 x 170 mm
1850.34 34 150 x 190 mm
1850.35 35 160 x 220 mm
1850.36 36 200 x 280 mm

Schale aus Holz Assiette en bois thermoformées
aus thermogeformtem Holz für pour fromage à rebibes,
Hobelkäse, Tête-de-Moine-Rosetten girolle de Tête-de-Moine, etc.
und vieles Andere
 
1851.24 21 x 14 cm 1851.24 21 x 14 cm

Octobox Octobox
Scharnierdeckel-Box  Barquette pour micro-onde en pp, 
wasserdicht verschliessbar, mikrowellen- fermeture étanche, couvercle à charnière.
geeignet. Die geeignete Verpackung  Emballage idéal pour fondue au
für Fertig-Fondue, Hobelkäse etc. micro-onde, etc.
Karton zu 300 Stück 300 pièces par carton

1855.02 135 x 135 x 55 375 ml 1855.02 135 x 135 x 55 375 ml
1855.04 135 x 135 x 70 500 ml 1855.04 135 x 135 x 70 500 ml
1855.06 160 x 160 x 65 750 ml 1855.06 160 x 160 x 65 750 ml
1855.08 160 x 160 x 85 1000 ml 1855.08 160 x 160 x 85 1000 ml

Pet-Klappschalen Barquette avec couvercle à charnière
Karton zu 220 Stück 220 pièces par carton

1852.18 180 x 130 x 40 mm 1852.18 180 x 130 x 40 mm
1852.28 180 x 130 x 62 mm 1852.28 180 x 130 x 62 mm
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Rahmbecher Gobelets pour crème entière
aus Kunststoff mit Deckel en mat. synth., avec couvercles
mit Erstöffnungsgarantie-Verschluss fermeture avec bande de garantie
 Inhalt / capacité
1885.02  2 dl 1885.02  2 dl
1885.03  3 dl 1885.03  3 dl
1885.05  5 dl 1885.05  5 dl
1885.10 10 dl 1885.10 10 dl

Becher für «DOPPEL-RAHM» Gobelets pour «Crème Double»
aus Kunststoff mit Deckel en mat. synth., avec couvercles,
mit Erstöffnungsgarantie-Verschluss fermeture avec bande de garantie
 Inhalt / capacité
1886.02  2 dl 1886.02  2 dl
1886.03  3 dl 1886.03  3 dl
1886.05  5 dl 1886.05  5 dl
1886.10 10 dl 1886.10 10 dl

PANNA  PANNA
Runddose/Flasche 250 ml, aus PE  Bouteille ronde 250 ml, en PE blanc
weiss für Schraubverschluss TO-38 mm fermetur à vis TO-38 mm
Karton zu 254 Stück 254 pièces par carton

1824.25  1824.25

Schraubdeckel  Couvercle à vis
United-Caps 38 mm Twist-off 38 mm, United-Caps
passend zu PANNA-Flasche 250 ml pour PANNA 250 ml
Karton zu 2500 Stück 2500 pièces par carton

1824.40 hellblau, dunkelblau, rot 1824.40 bleu clair, bleu foncé, rouge
 grün oder weiss    vert ou blanc 

PANNA  PANNA
Runddose/Kanne 200 ml, aus PE weiss Bouteille ronde/Bidon 200 ml, en PE blanc
für Schnappdeckel 54 mm, AP-1050 pour couvercle 54 mm
Karton zu 300 Stück 300 pièces par carton

1824.22  1824.22

Kunststoff-Schnappdeckel Couvercle coiffant 
54 mm weiss 54 mm blanc
mit Garantiering AP-1050 fermeture garantie AP-1050
Karton zu 2000 Stück 2000 pièces par carton

1890.84  1890.84
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Tragtaschen Hemdchen-Form Cabas forme chemise
26 x 17 x 52 cm 26 x 17 x 52 cm
aus Polyethylen, 50 µ stark en polyéthylène de 50 µ
unschädlich vernichtbar se détruit sans nuisances
(K = 500)

Möglichkeit für Firmendruck Impression de votre raison sociale sur demande

Sujet «Maus» Sujet «Souris»
bedruckt 2-farbig braun/gelb und imprimé 2 couleurs brun/jaune et
2-seitig, Karton zu 500 Stück  sur les 2 faces, 500 pièces par carton

1860.03  1860.03

Tragtaschen weiss  Cabas blancs «SCHLEUDER»
Hemdchen-Form 26 x 12 x 45 cm, Forme chemise 26 x 12 x 45 cm,
aus Polyethylen, 12 µ stark,  en polyéthylène de 12 µ
ohne Druck, (Schleudertragtasche) 
Karton zu 2000 Stück cartons de 2000 pièces

1860.04  1860.04

Individuell bedruckte Tragtaschen  Vous voulez personnaliser vos Cabas
  avec raison sociale, logo etc. 

Verlangen Sie eine Offerte Demandez-nous une offre

Knoten-Beutel (Früchte/Gemüse) Sachets à nouer (fruits/légumes)
aus Polyethylen, vorperforierte en polyéthylène,
Beutel auf Rollen sachets prédécoupés en rouleaux

Beutelformat 22 + 11 x 45 cm format sachet 22 + 11 x 45 cm
Materialstärke 10µ, 3–4 kg épaisseur 10µ, 3–4 kg
Farbe transparent couleur transparent
Beutel/Rolle 250 sachets/rouleau 250
Rolle/Karton 12 rouleaux/carton 12

1805.04  1805.04

1805.52 Dispenser  1805.52 Distributeur
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Beutel für Eier Cornets à œufs
aus weissem Kraftpapier 50 g/m2 en papier «Kraft» blanc, 50 g/m2

mit Kreuzboden fond écornés

1800.03 Nr. 103 15 x 22 cm  (18 Eier/œufs)
1800.04 Nr. 104 17 x 24 cm  (12 Eier/œufs)
1800.06 Nr. 106 20 x 30 cm  (20 Eier/œufs)
1800.08 Nr. 108 24 x 35 cm  (30 Eier/œufs)

Eier-Verpackung Boîtes à œufs
aus Karton, unbedruckt en carton non-imprimé

1800.35 Eierschachteln zu 4 Stück / Boîtes à 4 œufs
1800.30 Eierschachteln zu 6 Stück / Boîtes à 4 œufs
1800.31 Eierschachteln gross zu 6 Stück / Boîtes grandes à 4 œufs
1800.40 Eierschachteln zu 10 Stück / Boîtes à 10 œufs
1800.41 Eierschachteln gross zu 10 Stück / Boîtes grades à 10 œufs

1800.45 Eierhöcker zu 30 Stück / Carton à œufs, 30 pièces

1800.49 Eierputzer / Nettoyeur d’œufs

Papiertragtaschen  Cabas en papier
braun  Kraft brun

1865.06 für / pour environ 1 kg Kartoffeln / pommes de terre 18 x 8 x 22 cm
1865.05 für / pour environ 2,5 kg Kartoffeln / pommes de terre 22 x 10 x 28 cm
1865.04 für / pour environ 5 kg Kartoffeln / pommes de terre 26 x 10 x 33 cm
1865.03 für / pour environ 10 kg Kartoffeln / pommes de terre 32 x 45 x 17 cm
1865.02 für / pour environ 12 kg Kartoffeln / pommes de terre 40 x 45 x 16 cm

Papierbeutel braun  Cornet en papier brun
Beutel aus braunem Cornet en papier Kraft brun
Kraftpapier mit Kreuzboden avec fond écorné

1800.05 70 x 165 x 260 mm
1800.07 70 x 190 x 300 mm
1800.09 70 x 230 x 370 mm

Polypropylen-Beutel  Sachet en polypropylène
transparent  transparent

1804.20 9.5 x 16 cm 1804.20 9.5 x 16 cm
1804.21 11,5 x 19 cm 1804.21 11,5 x 19 cm
1804.22 14.5 x 26 cm 1804.22 14.5 x 26 cm
1804.23 18 x 34 cm 1804.23 18 x 34 cm
1804.24 23 x 37.5 cm 1804.24 23 x 37.5 cm

Beutel-Verschlüsse Fermetures pour sachets
Pack zu 1000 Stück  Paquet à 1000 pièces 
1804.28 6 cm, blau 1804.28 6 cm, bleu
1804.29 6 cm, gelb 1804.29 6 cm, jaune
1804.30 8 cm, grün 1804.30 8 cm, vert
1804.31 8 cm, rot 1804.31 8 cm, rouge
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Isoliertragtaschen «CoolBag» Cabas isolant «CoolBag»
mit Bodenfalz und Sicherheitstraggriffen, avec fond soufflet et poignées de sécurité,
PE weiss, 40 x 50 x 8 cm PE blanc, 40 x 50 x 8 cm

1861.02 1861.02

Isoliertragtaschen «Edelweiss» Cabas isolant «Edelweiss»
mit Bodenfalz, 30 x 35 x 8 cm avec fond soufflet, 30 x 35 x 8 cm

1861.06 1861.06

Isoliertragtaschen «PrettyBag» Cabas isolant «PrettyBag»
mit versteiftem Boden, avec fond rigide,
22 + 18 x 25 + 7,5 cm 22 + 18 x 25 + 7,5 cm

1861.08 1861.08

Taschen aus Baumwolle Cabas en coton
Ein zweckmässiges Kundengeschenk Un cadeau pour vos clients, une bonne pub
37 x 40 cm, mit 2 Tragschlaufen 37 x 40 cm, 2 poignées

1862.02 bedruckt 1862.02 avec impression

einseitig, einfarbig bedruckt nach avec votre logo imprimé sur une face
Ihrer Vorlage.  (1 couleur).

Verlangen Sie eine Offerte Demandez-nous une offre

Tischtuch-Rollen Nappe en rouleau
Aus PE, 100 cm breit en pe, 100 cm de large
50 m je Rolle 50 m par rouleau

1796.02 Sujet «Kuh»  1796.02 Sujet «Vache»
1796.04  Sujet «Raclette»  1796.04  Sujet «Raclette»

Party-Schürze Tablier «Party»
aus Baumwolle en coton

1797.05 Sujet «Maus» 1797.05 sujet «Souris»
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Käsetüchlein Toiles à emballer des fromages
zum dekorativen Einpacken von pour l’emballage décoratif de petites
ganzen Käslein wie Mutschli,  meules de fromage, comme la Tête 
Tête de Moine usw. de Moine etc.
45 x 45 cm  45 x 45 cm

3145.40  3145.40

Käseplatten aus Pet Plateaux à fromage en pet
Marmor-Imitation Imitation marbre 

 runde Form  ronde
1853.30 Ø 300 mm 1853.30 Ø 300 mm
1853.40 Ø 400 mm 1853.40 Ø 400 mm
1853.46 Ø 460 mm 1853.46 Ø 460 mm

 rechteckig  rectangulaire
1854.19 260 x 190 mm 1854.19 260 x 190 mm
1854.27 350 x 240 mm 1854.27 350 x 240 mm
1854.36 460 x 310 mm 1854.36 460 x 310 mm

 oval, mit gewelltem Rand  ovale
1854.37 470 x 300 mm 1854.37 470 x 300 mm

Holz-Imitation Imitation bois

 rechteckig rectangulaire
1854.86 460 x 310 mm 1854.86 460 x 310 mm

Abdeck-Haube transparent Cloche de protection pour plateaux 
  à fromage, en pet transparent

1853.93 Ø 300 mm 1853.93 Ø 300 mm
1853.95 Ø 400 mm 1853.95 Ø 400 mm
1853.96 Ø 460 mm 1853.96 Ø 460 mm
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DECA-Becher Gobelets-«DECA»
aus PP, stabil, Erstöffnungsgarantie- en pp, fermeture étanche à bande de garantie 
Verschluss

  Verpackung
Becher weiss Ø mm emballage Gobelet blanc
1880.04  180 ml 95 672
1880.05 280 ml 95 600
1880.03 365 ml 95 576
1880.06 520 ml 95 456
1880.07 565 ml 118 330
1880.27 270 ml      88 x 120 480
1880.37 750 ml    192 x 126 x 47
1880.42 1200 ml    192 x 126 x 73
1880.46 1600 ml    192 x 126 x 96

Deckel weiss   Couvercle blanc
1881.04  95 2520
1881.06  118 1320
1881.27    188 x 120 2016
1881.40    192 x 128   900

Becher klar   Gobelet transparent
1882.04  180 ml 95 672
1882.05 280 ml 95 600
1882.03 365 ml 95 576
1882.06 520 ml 95 456
1882.07 565 ml 118 330
1882.27 270 mll     88 x 120
1882.42 1200 ml   192 x 126 x 73 1

Deckel klar   Couvercle transparent
1883.04  95 2520
1883.06  118 1320
1883.27     88 x 120 2016
1883.40   192 x 128   900

Kunststoffbecher «SLIMLINE» Gobelet «SLIMLINE»
Karton à 300 Stück carton de 300 pcs

1887.10 1100 ml, weiss 1100 ml blanc

Deckel PP «SLIMLINE» Couvercle en PP «SLIMLINE»
Karton à 300 Stück carton de 300 pcs

1887.11 Ø 118 mm, weiss Ø 118 mm, blanc

Individuell bedruckte Becher Vous voulez personnaliser vos gobelets et/ou
und Deckel vos opercules avec raison sociale, logo etc.
 

Verlangen Sie eine Offerte Demandez-nous une offre
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JONI-Becher Gobelets-«JONI»
für Fondue-Fertig-Mischung, Salat- pour mélange fondue, sauces à salades,
Saucen, Kräuter-Butter, Quark, séré, desserts, flan, yogourt etc.
Desserts, Jogurt etc. 
aus PP, stabil, wasserdicht, en pp, stable pour les micro-ondes, 
mit Erstöffnungsgarantie-Verschluss, fermeture étanche à bande de garantie,
handverschliessbar, se ferme manuellement.
Mikrowellen-geeignet

Art.-Nr.  Inhalt Ø   Verpackung 
 Cont. mm emballage
Becher weiss   Gobelets blancs
1870.02  120 ml 69  1560 
1870.03 155 ml 69  1440
1870.04 180 ml 95 8448 
1870.05 280 ml 95 5670
1870.07 520 ml 95  5460
1870.10 1180 ml 133 2600 
1870.20 2300 ml 170 1120 

Deckel weiss   Couvercles blancs
1871.03  69 5016 
1871.04  95 3648 
1871.06  118 1890 
1871.10  133 1530 
1871.20  170 6996 
1876.02 192 x 129 1260

Becher klar   Gobelets transparents
1872.02 120 ml 69           1560
1872.03 155 ml 69           1440
1872.04 180 ml 95 8448
1872.05 280 ml 95 4992
1870.08 300 ml 118 5520
1872.06 365 ml 95 5568
1872.07 520 ml 95  4416
1872.08 1000 ml 133 2548
1872.10 1180 ml 133 2600

Deckel klar   Couvercles transparent
1873.03  69 5016 
1873.04  95 3648 
1873.06 118 1890
1873.10 133 1530
1875.12 192 x 129 1260
1876.22 120 x 190 3080

Rundeimer ohne Deckel Seau sans couvercle, forme ronde
aus Kunststoff, weiss en mat. synth., blanc
 Ø Höhe/hauteur 
1020.03 3.4 l 198/174 143 mm (960)
1020.04 3.5 l 226/195 123 mm (828)
1020.06 5.5 l 226/197 182 mm (756)
1020.10 10.8 l 267/228  251 mm (468)
1020.14 15.6 l 293/269 250 mm (330)
1020.20 21.6 l 326/290 350 mm (240)

Deckel zu Rundeimer Couvercle pour seau, forme ronde
aus Kunststoff, weiss en mat. synth., blanc

1021.03 Ø 198 mm, Deckel zu 1020.03
1021.06 Ø 226 mm, Deckel zu 1020.04/06
1021.10 Ø 267 mm, Deckel zu 1020.10
1021.14 Ø 293 mm, Deckel zu 1020.14
1021.20 Ø 326 mm, Deckel zu 1020.20
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Käseplattendeckel Foncet pour buffets de fromage
aus Tannenholz verleimt, lackiert en sapin, collé, laqué
2551.30 Ø 30 cm 2551.30 Ø 30 cm
2551.40 Ø 40 cm 2551.40 Ø 40 cm
2551.50 Ø 50 cm 2551.50 Ø 50 cm
2551.60 Ø 60 cm 2551.60 Ø 60 cm
2551.70 Ø 70 cm 2551.70 Ø 70 cm
2551.80 Ø 80 cm 2551.80 Ø 80 cm
2551.90 Ø 90 cm 2551.90 Ø 90 cm

dunkelgebrannt und lackiert en sapin, brûlé foncé et laqué
2552.30 Ø 30 cm 2552.30 Ø 30 cm
2552.40 Ø 40 cm 2552.40 Ø 40 cm
2552.50 Ø 50 cm 2552.50 Ø 50 cm
2552.60 Ø 60 cm 2552.60 Ø 60 cm
2552.70 Ø 70 cm 2552.70 Ø 70 cm
2552.80 Ø 80 cm 2552.80 Ø 80 cm
2552.89 Ø 90 cm 2552.89 Ø 90 cm

Käseplattendeckel Foncet pour buffets de fromage
aus Eschenholz lackiert, abwechselnd bois de frêne, laqué, bois 
helles und dunkles Holz verleimt, geölt sombre/clair alternés, collé, huilé

2553.48 Ø 48 cm 2553.48 Ø 48 cm

Käseplatte drehbar Plateau à fromage pivotant
aus Gummibaumholz bois d’arbre à caoutchouc
aus zertifizierter Plantage provenant de forêts certifiées

2553.41 Ø 40 cm 2553.41 Ø 40 cm

Rinden-Teller Plat en bois avec écorce
aus Eschenholz, 25 mm dick, bois de frêne, 25 mm épaisseur,
doppelt schutzlackiert, ohne Vertiefung double-laquage, faces plates

6940.12 Ø ca. 18/20 cm 6940.12 Ø env. 18/20 cm
6940.02 Ø ca. 24/27 cm 6940.02 Ø env. 24/27 cm
6940.04 Ø ca. 32/35 cm 6940.04 Ø env. 32/35 cm
6940.00 oval ca. 60 cm 6940.00 forme ovale env. 60 cm
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Käseschneidebretter Planche à découper
aus Holz, auf Wunsch en bois, avec impression raison 
mit Firmendruck sociale sur demande

6950.02 rund Ø 18 cm 6950.02 ronde Ø 18 cm
6955.02 eckig 18 x 18 cm 6955.02 carrée 18 x 18 cm

Brettli aus Buchenholz Planche à découper en hêtre
6949.02 8 mm  23 x 12 cm 6949.02 8 mm  23 x 12 cm

«Kühe»  Planche à découper «vaches»
6949.13 eckig 29 x 18 cm 6949.13  carrée 29 x 18 cm

«Maus»  Planche à découper «souris»
6949.12 23 x 16 cm 6949.12 23 x 16 cm

Sie wählen die Brettform, Vous choisissez la planche
das Sujet und den Text – et le texte – Nous ferons la
Wir brennen ein! pyrogravure!

Verlangen Sie eine Offerte Demandez notre offre

Käsebrett Planche à fromage
mit Käselöcher als Mulden ausgefräst, avec «trous de fromage» fraisés en 
Ahornholz  surface

6949.14 290 x 180 x 15 mm 6949.14 290 x 180 x 15 mm

Acrylbrett Planche à découper en acryl
mit CH-Kreuz Design Swiss Look

6962.03 30 x 22 cm 6962.03 30 x 22 cm
6962.02 25 x 17 cm 6962.02 25 x 17 cm

Aktion: solange Vorrat Action: jusqu’à épuisement des stocks
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Speise-Glocke Cloche
aus PP, durchscheinend en PP, translucide
Ø 30 cm, Höhe 9,5 cm Ø 30 cm, hauteur 9,5 cm

1596.30  1596.30

Plexiglas-Glocke Cloche en plexi
durchsichtig für die saubere transparent, pour une présentation
Präsentation von Schnitt- und hygiénique de fromage à la coupe
Weichkäsen et pâte-molle

1596.32 Ø 32 cm 1596.32 Ø 32 cm

1596.38 Ø 38 cm 1596.38 Ø 38 cm

1596.45 Ø 45 cm 1596.45 Ø 45 cm

Käsebox «Alpes» Cave à fromage «Alpes»
geruchsneutral, aus transparentem  Plateau en mat. synthétique blanche,
Kunststoff, 30 x 17 x 10 cm 30 x 17 x 10 cm

Die ideale Aufbewahrungs-Box für Le nouveau système d’affinage pour
den Käseliebhaber. les gourmets.

6960.17  6960.17

Butter-Dose Beurrier
inox 18/8   inox 18/8
mit Deckel aus Kunststoff  avec cloche en matière synthétique

6961.12  6961.12

Rahmsparer Ecrémoir
aus Chromnickelstahl en acier inox
mit wegnehmbarem Schieber avec coulisse amovible
Ø cm 33, Höhe 8 cm, Inhalt 3,5 l Ø cm 33, hauteur 8 cm, capacité 3,5 l

2290.40  2290.40
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Milchkanne Bidon à lait
inox, mit Scharnierverschluss en acier inox, avec fermeture à levier

1131.05   5 l 1131.05   5 l
1131.10 10 l 1131.10 10 l

Milchkanne   Bidon à lait
aus Kunststoff* grau,    en matière synthétique* gris, 
mit Stopfdeckel und Tragbügel  avec couvercle à bouchon et anses

*  Lebensmittelechter, milchsäure- * Plastique spécial alimentaire, résistant 
beständiger Spezialkunststoff,   à l’acide lactique, 
Temperaturbereich 0°–75° C   plage de température 0°–75° C

1155.05   5 l Höhe / hauteur  30 cm Gewicht / poids  0,6 kg 
1155.10 10 l Höhe / hauteur  35 cm Gewicht / poids  1,3 kg
1155.20 20 l Höhe / hauteur  49 cm Gewicht / poids  2,4 kg
1155.40 40 l Höhe / hauteur  60 cm Gewicht / poids  4,7 kg
 

Milchkesseli Bidons à lait pour le ménage
mit Deckel, aus Chromnickelstahl avec couvercle, en acier inox
   Höhe    hauteur
  Ø cm cm   Ø cm cm
5510.02  2 l 14 16 5510.02  2 l 14 16
5510.03  3 l 16 18 5510.03  3 l 16 18
5510.05  5 l 18 20 5510.05  5 l 18 20
5510.10 10 l 24 26 5510.10 10 l 24 26
5510.12 12 l 28 28 5510.12 12 l 28 28

Milchkesseli Bidons à lait pour le ménage
aus Kunststoff mit Deckel en PP, avec couvercle

5520.03  3 l 5520.03  3 l
5520.05  5 l 5520.05  5 l

Milchkesseli Bidons à lait pour le ménage
aus Email, blau mit weissen Blumen, en émail, bleu avec fleurs blanc, 
mit Kunststoff-Deckel avec couvercle

5521.02  2 l 5521.02  2 l
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Ziereimerli   Baquet de décoration
aus Holz, gebeizt und geschnitzt en bois tourné, Iaqué et sculpé

  Ø cm Höhe   Ø cm hauteur
6931.03 Nr. 6 21 cm 15 cm 6931.03 Nr. 6 21 cm 15 cm

Schlagrahm-Gebsli Baquet à crème
aus Holz, geeignet für Schlagrahm en bois tourné, idéal pour 
in Restaurants «crème à discrétion» «café crème»

 Ø cm Höhe  Ø cm hauteur
6912.10 14,5  3,5 cm 6912.10 14,5  3,5 cm
6912.12 19  5,5 cm 6912.12 19  5,5 cm
6912.14 12  5,5 cm 6912.14 12  5,5 cm

Solange Vorrat  jusqu’à épuisement des stock

Gebse Baquet
aus Holz, mit zwei Holzreifen en bois, taillé par un boisselier,
 avec deux cercles en bois

 Ø cm  Höhe  Ø cm  hauteur
6912.04 30  6 l 12 cm 6912.04 30  6 l 12 cm

Butter-Ausstoss-Modell  Moule à beurre à pousser

6920.01 20 g   6920.01 20 g

Buttermodel Moule à beurre

6920.02 20 g 6920.02 20 g
6920.03 30 g 6920.03 30 g
6920.05 50 g 6920.05 50 g

Buttermodel «Enzian» Moule à beurre «Gentiane»
gestochen  gravé

6920.10 100 g 6920.10 100 g
6920.20 200 g 6920.20 200 g
6920.25 250 g 6920.25 250 g
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Buttermodel Moules à beurre
aus Ahornholz en érable

Schweizerkreuz gestochen Croix-suisse, gravé
2200.10 100 g 2200.10 100 g
2200.20 200 g 2200.20 200 g
2200.25 250 g 2200.25 250 g
2200.50 500 g 2200.50 500 g

Schweizerkreuz in Relief Croix-suisse, relief
2201.10 100 g 2201.10 100 g
2201.20 200 g 2201.20 200 g
2201.25 250 g 2201.25 250 g
2201.50 500 g 2201.50 500 g

Blume gestochen fleur, gravé
2202.01   100 g 2202.01  100 g
2202.02   200 g 2202.02  200 g
2202.03  250 g 2202.03  250 g
2202.05  500 g 2202.05  500 g
2202.10 1000 g 2202.10 1000 g

Zuschlag für Randverzierung surprix pour décor de bordure
2200.91  100 g 2200.91  100 g
2200.92  200 g 2200.92  200 g
2200.93  250 g 2200.93  250 g
  500 g   500 g
 1000 g  1000 g

Blume in Relief fleur, relief
2203.01  100 g 2203.01  100 g
2203.02  200 g 2203.02  200 g
2203.03  250 g 2203.03  250 g
2203.05  500 g 2203.05  500 g
2203.10 1000 g 2203.10 1000 g

Neutral, ohne Schnitzerei neutre, sans gravure
2205.10 1000 g 2205.10 1000 g

«Schäfli»  «agneau»
zweiteilig, zusammensteckbar en deux parties
2204.10 ca. 100 g 2204.10 env. 100 g
2204.25 ca. 200 g 2204.25 env. 200 g
 ca. 250 g  env. 250 g

«Hase»  «Iièvre»
zweiteilig, zusammensteckbar en deux parties
2204.29 ca. 200 g  2204.29 env. 200 g

Abstreichholz für Buttermodel Spatule en bois pour moule 
  à beurre
2210.02 18 x 3 cm  2210.02 28 x 3 cm
2210.03 21 x 5 cm  2210.03 21 x 5 cm
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Schneide-Platte Plateau à découper
aus Vollkunststoff, weiss,  en matière synthétique, blanc,
20 mm dick  20 mm

1535.02 325 x 265 mm 1535.02 325 x 265 mm
1535.04 530 x 325 mm 1535.04 530 x 325 mm

Massanfertigungen auf Anfrage Mesures spéciales sur demande

Holzmatten Nattes en bois
zum Auslegen in Käsevitrinen und pour garnir le fond des vitrines à
zum Lagern und Abtropfen von fromages ou pour le stockage et
Käse aller Art. l’égouttage des fromages.

 Standardmasse  mesures standard
2760.09 190 x 35 cm 2760.09 190 x 35 cm
2760.12 120 x 35 cm 2760.12 120 x 35 cm

Massanfertigungen auf Anfrage Mesures spéciales sur demande

2760.99  2760.99

Strohmatten Paillons
aus Kunststoff, als Unterlagen en matière synthétique, 35 cm de
für Käse. Schöne Präsentation large. Pour une belle présentation
35 cm breit. Am Laufmeter Longueur sur demande

2765.34  2765.34

Käse-Abtropfmatten Nattes dégouttage pour fromages
aus Kunststoff en matière synthétique

Netlon fein  netlon fin
2770.05 1am Lfm, 50 cm breit 2770.05 50 cm large, par m

Netlon grob  netlon épais
2770.10 1am Lfm, 100 cm breit 2770.10 100 cm large, par m
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Käsereiber Râpes à fromage
Solo-Reiber «SANTOS» Râpe solo «SANTOS»

Motor 230 V  Moteur 230 V
ausgerüstet mit einer Reibscheibe avec un couteau pour
für Reibkäse. «fromage râpé»
Leistung bis 50 kg/Stunde Débit jusqu’à 50 kg par heure.
Masse 38 x 20 x 34 cm hoch Mesures 38 x 20 x 34 cm de haut

1590.02  1590.02

zusätzliche Reibscheiben Couteaux supplémentaires

1590.92  für Sbrinz/Parmesan/Fondue  1590.92 pour Sbrinz/Parmesan/Fondue

Schublade  Tiroir
Befestigungsschrauben Vis de fixation
Woodroofkeil Cale «Woodroof

Käsereiber «Benz-HLR» Râpe à fromage «Benz-HLR
Praktische Hochleistungsreibe mit Machine pratique à haut rendement
bis zu 80 kg Käse pro Stunde. jusqu’à 80 kg de fromage à l’heure.
Blitzschnelles Auswechseln der Changement de couteaux très simple,
Reibkörbe und grosse Füllöffnung. pratique et rapide. Grande ouverture.
Auslauf mit Sackhalter. Pflegeleicht. Ecoulement avec porte-sac. 
Platzbedarf 30 x 34 cm, 86 cm hoch, 29 kg Mesures 30 x 34 cm, 86 cm haut, 29 kg
3 x 400 V  50 Hz  0,75 kW  1400 U/Min 3 x 400 V  50 Hz  0,75 kW  1400 t/min

1590.14 ohne Reibkörbe 1590.14  sans couteaux

Reibkörbe  Couteaux
1591.24 Reibkorb A-10 1591.24 Couteau standard
1591.25 Reibkorb AF-18  1591.25 Couteau Fondue
1591.26 Reibkorb A-14/5  1591.26 Couteau Sbrinz/Parmesan
1591.27 Reibkorb A-6  1591.27 Couteau pour pâte mi-dure

Käseschneider «SK» Fil à couper le fromage «SK»
mit Draht und zwei Holzgriffen fils avec 2 poignées en bois
inkl. Ersatzdrähte (2 Stück) Livré avec fils de rechange (2 pièces)

1587.01  1587.01
1587.11 Ersatzdrähte 1587.11 fils de rechange
 (2 Stück)  (2 pièces)

Käseschneider «Bos» Fil à couper le fromage «Bos»
mit Draht und zwei Kunststoffgriffen fils avec 2 poignées en mat. synth.

1587.03  1587.03
1587.14 Ersatzdrähte 1587.14 fils de rechange
 (10 Stück)  (10 pièces)
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Cheese Dicer «BlockBuster» Cheese Dicer «BlockBuster»
aus Metall/Kunststoff, mit Schneide- en métal/mat. synth., avec fils en acier inox
draht aus Edelstahl zum mühelosen,  pour couper le fromage en tranches,
schnellen, gleichmässigen und  en bâtonnets ou en cubes.
hygienischen Schneiden von Käse 43 x 43 x 19 cm, 5,5 kg
in Scheiben, Stengel und Würfel. 
Schneiderahmen auswechselbar. 
Platzsparend und einfach zum
Versorgen. 43 x 43 x 19 cm, 5,5 kg

Drahtabstand Distance entre les fils
8 mm  8 mm

Grundplatte  Plateau de base
Schneiderahmen Cadre porte-fils
Komplett  Complet

1587.22  1587.22

1587.29 Ersatzdrähte zu 1587.29 Fils de rechange pour
 «BlockBuster»  «BlockBuster»
 (10 Stück)  (10 pièces)

Käseschneider Coupeur à fromage 
«Cheese-O-Matic» «Cheese-O-Matic»
weisses Kunststoffbrett 35 x 45 x 5 cm plateau en mat. synth. blanche
mit Klemmen für Tischbefestigung 35 x 45 x 5 cm avec fixation pour table
mit automatischem Draht-Rückzug. Retour de fil automatique par ressort
Draht rostfrei mit Kunststoffgriff Fil en inox avec poignée en plastique

1587.05  1587.05

1587.13 Ersatzdrähte zu 1587.13 Fils de rechange pour
 «Cheese-O-Matic»  «Cheese-O-Matic»
 (10 Stück)  (10 pièces)

Käseschneider Coupeur à fromage 
«Cheese Commander Pro» «Cheese Commander Pro»
gehört zu jeder Käsetheke. Mit dem coupe même des fromages durs
Stahldraht kann sogar Sbrinz und comme le Sbrinz ou le Parmesan.
Parmesan geschnitten werden. Ge- Boîtier en matière synthétique
stell aus bruchsicherem Hartkunststoff  incassable très solide. Retour de fil
mit automatischem Drahtrücklauf automatique par ressort après 
nach jedem Schnitt. Handliches Gerät,  chaque coupe. Un appareil pratique 
das rasch in Schubladen versorgt qui peut être réduit dans un tiroir 
werden kann.  après usage.
Abmessungen 32 x 40 cm. Mesures 32 x 40 cm. 
Wird mit 6 Ersatzdrähten geliefert. Livré avec 6 fils de rechange.

1587.06  1587.06 

1587.15 Ersatzdrähte zu 1587.15 Fils de rechange pour
 «Cheese Commander Pro»  «Cheese Commander Pro»
 (6 Stück)  (6 pièces)

1587.12 Ersatzdrähte zu 1587.12 Fils de rechange pour
 Käseschneider «Handee»  coupeur à fromage «Handee»
 (12 Stück)  (12 pièces)
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Käseschneidemaschine Trancheuse à fromage 
«Unika Pro» «Unika Pro»
mit elektrischer Messerheizung, die la lame du couteau, chauffée élec-
Hart- und Weichkäse spiegelglatt triquement, coupe en tranches lisses
schneidet.   des fromages à pâtes dures, de même 
  que ceux à pâte-molles. 
Messer rostfrei.  Couteau en inox, l’épaisseur des
Leichte und genaue Einstellung jeder tranches se règle facilement 
Schnittstärke. Kein Aufeinander- et exactement. Grâce aux tranches
kleben der geschnittenen Scheiben. coupées lisses comme une glace, 
Schnittlänge 30 cm elles ne se collent pas l’une sur
  l’autre. Longueur de la lame 30 cm

1599.02  1599.02

Käse-Schneideapparat Appareil à couper le fromage
Ohne Kraftaufwand lassen sich Avec sa table tournant sur son axe et
ganze Käselaibe verschneiden. sa lame à levier, les meules entières
Mit Drehtisch für Keilschnitte se coupent sans peine. 

Tisch-Ø 62 cm Ø de table 62 cm
Messerlänge (rostfrei) 45 cm longueur du couteaux inox 45 cm
Höhe ab Boden 55 cm hauteur de table 55 cm

1597.01  1597.01

Tisch-Ø 100 cm Ø de table 100 cm
Messerlänge (rostfrei) 55 cm longueur du couteaux inox 55 cm
Höhe ab Boden 55 cm hauteur de table 55 cm

1597.02  1597.02

Preisrechnungs-Waage Stella Balance poids-prix (sans tiquets)
Preisgünstige Waage für den ortsun- Économique, robuste, qualité industrielle,
abhängigen Gebrauch. Mit Ladeanzeige En 230 V ou par batterie rechargeable
für Batterie. Bei vollem Akku für 80 (autonomie affichée, 80 heures maximum)
Betriebsstunden. Auch für Dauer-Netz- Grand affichage LCD sur 2 côtés.
betrieb 230 V. Amtlich geeicht. 10 grandes touches. 
Masse B x T x H 280 x 230 x 105 mm Etalonnée, touches de tarage, de 
Grosse LCD-Anzeige, Zehner-Tastatur correction et contrôle du zéro.
mit Tara-, Korrektur- und Nullstelltasten. Mesures L x P x H 280 x 230 x 105 mm

 16/15 kg = 2/15 g
 15/30 kg = 5/10 g

6510.12  6510.12
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Käsemesser Couteaux à fromage
leichte Ausführung mit D-Griff  exécution légère, poignée «D»
aus Kunststoff en mat. synth., lame en inox

1521.09 15 x  9 cm 1521.09 15 x  9 cm
1521.15 15 x 15 cm 1521.15 15 x 15 cm
1521.17 17 x 17 cm 1521.17 17 x 17 cm

Käseschaufel mit D-Griff aus Kunststoff, qualité «VICTORINOX», poignée «D»
Messer rostfrei en mat. synth., lame ajourée en inox

1522.16 18 x 16 cm  1522.16 18 x 16 cm 
1522.22 19 x 22 cm  1522.22 19 x 22 cm

Käsemesser Couteau à fromage
mit 2 Griffen aus Kunststoff, à 2 poignées en mat. synth.
Messer rostfrei lame en inox

1530.30 30 x 6 cm 1530.30 30 x 6 cm
1530.36 36 x 6 cm 1530.36 36 x 6 cm

Weichkäsemesser Couteau pour fromage pâte-molle
mit Kunststoffgriff poignée en mat. synth.
und rostfreier Klinge et lame en inox

 Klinge  longueur de la lame
1540.21 21 x 3,8 cm 1540.21 21 x 3,8 cm
1541.20 20 x 0,6 cm 1541.20 20 x 0,6 cm

Sbrinz / Parmesan-Messer Couteau pour Sbrinz / Parmesan
Klinge rostfrei lame en inox

 Klinge  lame
1543.06  6 cm 1543.06  6 cm
1543.10 10 cm 1543.10 10 cm
1543.11 10 cm mit Haken 1543.11 10 cm avec crochet
1543.14 14 cm 1543.14 14 cm
1543.15 14 cm stumpf 1543.15 14 cm  émoussée

Käseschneider «Rollschnitt» Trancheur «Rollschnitt» à fil
Zum Schneiden von Scheiben pour couper des tranches
für Raclette, Käseschnitten, pour la raclette, sandwichs etc.
Sandwichs, komplett rostfrei inoxydable, 10 cm de large
10 cm breit

1560.02  1560.02

Käseschneider «Ideal» Trancheur «Idéal»
Zum Schneiden von Raclette- und  pour couper les fromages à pâte
Weichkäse  molle et les portions de raclette

1560.03  1560.03

Käseschneider «Profi» Coupeur à fromage «Profi»
Der neue Raclette-Schneider mit Le nouveau trancheur pour la
feiner Klinge, die sich schnell raclette avec la lame au lieu du fil.
auswechseln lässt. Lame échangeable rapidement.

1560.04  1560.04
1560.93 Ersatzklinge 1560.93 Lame de rechange
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«GIROLLE» Schaber für Tête «GIROLLE» machine à racler 
de Moineaop la Tête de Moineaop

daran hat jeder Käseliebhaber seine assiette en bois, couteau en inox.
helle Freude. Schön gedrechselte Livré dans une jolie boîte en carton.
Holzunterlage. Messer rostfrei.
In repräsentativer Kartonverpackung
mit Gebrauchsanleitung.

mit Holzteller Assiette en bois
1582.02  1582.02

mit Kunststoffteller «Marmor» Assiette synthétique «marbre»
1582.04  1582.04

«Fleurolle», inox «Fleurolle», inox
1582.06  1582.06

«Classic», Vollkunststoff «Classic», couteau et assiette synthétique
1582.08  1582.08

«Harmonie», mit Kunststoffteller, «Harmonie», assiette synthétique, 
Messer inox  couteau inox 
1582.10  1582.10

Glocke zu Girolle Cloches pour girolle
(nur Keramik-Glocke allein) auf (cloche céramique seule)
Wunsch mit verschiedenen Sujets divers sujets, sur demande

1582.91 weiss, Blume blau 1582.91 fleurs bleues

1582.92 Gemüse 1582.92 légumes

1582.93 Gewürze 1582.93 épices

1582.94 Küche 1582.94 cuisine

1582.95 blau 1582.95 bleu

1582.97 Plexiglas Ø 16 cm 1582.97 Plexi Ø 16 cm

Messer zu Girolle Couteau pour girolle
1582.11  1582.11

Knopf zu Girolle Bouton pour girolle
1582.12  1582.12

Diverse weitere Ersatzteile erhältlich pièces de rechange disponible
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Roquefort-Schneider Guillotine Guillotine à Roquefort
Sockel und Gestänge aus Leichtmetall mécanisme en aluminium,
mit Kunststoffplatte (Marmordesign) plateau en polyéthylène blanc
Ø 25 cm, Höhe 30 cm Ø 25 cm, hauteur 30 cm

1585.03  1585.03
wie oben, jedoch mit même modèle, mais avec
1585.04 Marmorstein 1585.04 plateau en marbre
1585.91 Ersatzdraht 1585.91 fil de rechange

Käsemesser «Party» Couteau à fromage «Party»
Messergriff und Köcher aus Manche et support en noyer,
Nussbaumholz handgeschnitzt. sculpté à la main. Lame en inox
Rostfreies Messer 10 x 10 cm. Auf 10 x 10 cm. Livrable nu ou dans
Wunsch in schönem Geschenkkarton. une magnifique boîte cadeau.

1523.10  1523.10

mit Geschenkkarton dans boîte cadeau
1523.11  1523.11

Party-Käsemesser Couteau party (seul)
1523.12 roh aus Ahorn 1523.12 érable brut, non sculpté

Chästeilet-Messer Couteau «La Fromagée»
Sockel aus Ahornholz, handbemalt socle en bois érable, peint à 
Messer rostfrei, Klinge 11 x 11 cm main, couteau en acier inox, 
in Geschenkschachtel lame 11 x 11 cm, en boîte cadeau

1522.01  Maus  1522.01 souris
1522.02  Bergblume  1522.02  fleurs de montagne
1522.03  Chalet  1522.03 chalet
1522.04  Kuh  1522.04  vache

1521.99 nur Messer 1521.99  couteau sans socle
 nur Sockel aus Ahornholz  socle en bois érable, 
 unbemalt  sans décoration

Käsemesser Couteau à fromage
das Käsemesser, das nicht am Käse enfin un couteau qui ne reste pas
klebt. Klinge 14 cm lang, rostfrei, collé au fromage. Lame en inox de
mit Löchern und Gabelspitze, spül- 14 cm, perforée, avec fourchette,
maschinenfest lavable en machine

1544.02 Griff weiss 1544.02  manche blanc
1544.03 Griff schwarz 1544.03  manche noir
1544.04 Griff gelb (Käselöcher) 1544.04  manche jaune (trous de fromage)
1544.05 Griff rot mit Schweizerkreuz 1544.05  manche rouge avec croix suisses

Käsemesser klein mit Löchern Petit modèle, 
Klinge 11 cm lang, rostfrei, lame en inox de 11 cm
mit rotem Griff avec manche rouge
1544.12  1544.12

Messerschutzhülle Étui de protection de lame
PVC  PVC
1544.09  1544.09

individuell geprägte Messer  Vous voulez personnaliser vos
Verlangen Sie eine Offerte couteaux avec raison sociale, .
  logo etc. Demandez-nous une offre
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Spezial-Schneider «Lyra» Coupeur «Lyra»
für Weichkäse (Roquefort, pour fromage à pâte molle
Blaukäse, Mascarpone, Gorgonzola), (Roquefort, bleu, Mascarpone),
verchromt, Drahtlänge 21 cm chromé, longueur du fil 21 cm

1586.02  1586.02
1586.92 Ersatzdraht 1586.92 fil de rechange 

Käse-Hobel  Rabot
aus Buchenholz, solid,  en hêtre, construction solide,
Klinge rostfrei  lame en acier inox

 Oberfläche   Klingenbreite surface largeur de lame
1580.07 30 x  9 cm      7 cm 1580.07 30 x  9 cm      7 cm 
1580.10 35 x 13 cm     10 cm 1580.10 35 x 13 cm     10 cm
1580.12 35 x 15 cm     12 cm 1580.12 35 x 15 cm     12 cm

1580.13 mit Führungsleiste 1580.13 avec bordure
 35 x 15 cm     12 cm  35 x 15 cm     12 cm

1580.91 Befestigungszwinge  1580.91 ixation rabot/table
1580.92 Ersatzklinge CNS  7 cm 1580.92 lame de rechange CNS  7 cm
1580.93 Ersatzklinge CNS 10 cm 1580.93 lame de rechange CNS 10 cm
1580.94 Ersatzklinge CNS 12 cm 1580.94 lame de rechange CNS 12 cm

Möglichkeit für Firma-Eindruck Impression de votre raison sociale sur demande
Verlangen Sie eine Offerte Demandez-nous une offre

Garnier-Messer Couteau à fromage
Zackenklinge 18 x 5 cm rostfrei, lame ondulée en inox 18 x 5 cm
für Wellenschnitt, mit Holzgriff manche en bois

1539.02  1539.02

Käsemesser-4er-Set Set de 4 couteaux à fromage
Edelstahl rostfrei, extra scharf Acier inox
in Karton mit Klarsichtdeckel dans carton avec fenêtre transparente
Messer für Streichkäse, Weichkäse, couteaux pour fromage à tartiner,
Degustation, Raclette pâte molle, dégustation, raclette

solange Vorrat jusqu’à épuisement des stocks

1553.02  1553.02

Degustations-Messer Dégustateurs
«Hobeli» aus Edelstahl,  «rabot droit» tout en inox,
Klinge 4½ cm breit lame 4½ cm de large

1550.02  1550.02
1550.03 Holzgriff 1550.03 manche en bois
1550.04 Kunststoffgriff 1550.04 manche en plastique 

Chäs-Ribel «MOLINO» Moulin à fromage «MOLINO»
aus Kunststoff en plastique
13 cm hoch  13 cm haut

1588.02  1588.02
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Rechaud-Windschutz Paravent pour réchaud
Aus Stahlblech mit Dekor une superbe Poya découpée
Ø 23 cm, H = 13 cm dans la tôle d’acier 
  Ø 23 cm, h = 13 cm

1575.32  1575.32

Passend zu:  pour d’articles:
1575.08  1575.08
1575.10  1575.10
1575.12  1575.12
1575.07  1575.07

Rechaud Schmiedeisern Réchaud en fer forgé
1575.05 mit Pastenbrenner 1575.05 avec brûleur à gel

1575.06 Pastenbrenner zu Rechaud 1575.06 Brûleur à gel pour réchaud

1575.09 Brennpaste «Firestar» 1575.09  Pâte à brûler «Firestar»
 80 g Dose, Pack à 3 Stück  80 g, paquet à 3 pièces

Rechaud Chrom, rund Réchaud chromé, rond

1575.08 mit Pastenbrenner 1575.08 avec brûleur à gel

Rechaud Kupfer, brüniert Réchaud à mèche en cuivre, 
  aspect «bronze»
1575.10 mit Dochtenbrenner 1575.10 avec brûleur à mèche

Diverse Ersatzteile erhältlich pièces de rechange disponible
1575.91  1575.91

Gas-Rechaud Réchaud à gaz
1575.12  1575.12

Gas-Nachfüllflasche, 400 ml Bouteille de recharge, 400 ml
1575.13  1575.13
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Fondue-Rechaud «Edelweiss» Réchaud «Edelweiss»
schwarz mit Brenner hot&safe noir avec brûleur hot&safe

1575.07  1575.07

Fonduebrenner hot&safe Brûleur hot&safe
für Brennflüssigkeit hot&safe noir avec brûleur hot&safe

1575.15  1575.15

Brennflüssigkeit Alcool spez
für Fonduebrenner hot&safe, 1 l pour brûleur hot&safe, 1 l

1575.16  1575.16

Rechaud-Auflage Plaque de répartition de chaleur
 en alu, pour réchauds à fondue

1575.14 Fonduerondelle 1575.14 modèle léger

Schmelzsalz, Dinatriumphosphat Dinatriumphosphat
2-hydrat, krist.  2-hydrat, crist. 

6991.20 im 5 kg Kessel 6991.20 seau de 5 kg
 im 25 kg Sack 6991.20  sac de 25 kg

Kartoffelstärke Fécule de pommes de terre
6991.05 im  5 kg Sack 6991.05 sac de  5 kg
6991.25 im 25 kg Sack 6991.25 sac de 25 kg

Gewürze  Epices

6990.21 Barbecuespicepink Pepper,  Barbecue en poivre rosa,
 Dose zu 650 g  boîte de 650 g
6990.23 Chili geschrotet, Dose zu 340 g Chili concassé, boîte de 340 g
6990.25 Chili gemahlen, Beutel zu 500 g Chili moulu, sachet de 500 g
6990.27 Knoblauch Granulat, Dose 700 g Granules d’ail, boîte de 700 g
6990.29 Pfeffermischung bunt geschrotet, Mélange de poivre concassé 
 Dose zu 550 g  de couleurs, boîte de 550 g
6990.31 Kräuter-Meersalz, Dose zu 750 g Fines herbes au sel de mer, boîte de 750 g
6990.33 Bärlauch geschnitten,   Ails des ours, 
 Beutel zu 500 g  sachet de 500 g
6990.35 Schnittlauchröllchen getrocknet, Ciboulette séchée,
 Beutel zu 250 g  sachet de 250 g

Andere auf Anfrage Autres sur demande
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Fondue- und Grillofen outdoor Sympa, la cuisine rustique 
  à l’extérieur! 
Fondueofen Metall beschichtet, mit Romaine en acier noir, avec
Pfanne für 8l, Ø 30 cm, h 15 cm Marmit en inox de 8l, Ø 30 cm, h 15 cm
Aschenschublade Grille à braises et son cendrier 
Grillrost  Cheminée en acier noir 
Rauchrohr mit Dach 4 fourchettes télescopiques 
4 Teleskopgabeln Dimensions 63 x 38 x 38 cm 
Masse 63 x 38 x 38 cm Poids 12 kg 
Gewicht 12 kg 

1576.52  1576.52

Raclette-Pfännchen Poêlon raclette
mit Teleskopgriff für den Raclette- à poignée télescopique pour le plaisir de
Plausch am Feuer,  raclette sur le feu,
schwarz, 18 cm noir, 18 cm

1570.96 1570.96

Wein- und Fonduebar outdoor Fondue tonneau
1 Weinfass «Antik Barrique» aus Holz 1 barrique en chêne ayant servi à
 inkl. Windschutzauflage für Tischplatte l’élaboration de grand crû, 225 litres
   fixation pour le pare-vent
1 Tischplatte mit Gläser- und 1 table avec supports pour les verres
 Gabelhalterung, Ø 92 cm  et fourchettes, Ø 92 cm

1 Alupfanne, schwarz,  1 caquelon en fonte d’aluminium, noir,
 induktionstauglich, Ø 24 cm, 2 Liter   bon pour l’induction, Ø 24 cm, 2 litre

1 Gasbrenner 1 réchaud avec brûleur à gaz

3 Brotkörbe mit Stoffeinlage rot/weiss 3 panniers à pain, doublé de tissu «vichy»
 (können entfernt werden)  rouge et blanc (peut étre retiré)

1 Wein- und Champagnerkühler, 1 seau à champagne 19 x 19 x 20 cm
 19 x 19 x 20 cm

18 Gabeln mit Holzgriff 18 fourchettes rustiques, manche en bois 
Masse 92 x 92 x 105 cm, Gewicht 88 kg dimension 92 x 92 x 105 cm, poids 88 kg

1576.53 1576.53

Fondue-Gabeln Fourchettes
1529.05 75 cm lang 1529.05 longueur 75 cm
1529.06 Edelstahl, Teleskop 1529.06 inox, télescope
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Reinigungsschwamm Scotch-Brite FRESH
Scotch-Brite FRESH, leicht abspülbar,  Reste propre, se rince facilement et ne
ohne Rückstände. Pack à 2 Stück retient pas les résidus. Paquet à 2 pièces

3380.16   3380.16

Fondue-Caquelon  Caquelon à fondue «Alpages»
inox emailliert, schwarz,  inox emaillé, noires,  
silbern bedruckt Alpensujet argent imprime alpages

Geeignet für Elektro-Herd, Gas-Herd, valables pour plaque électrique, 
Backofen, Induktions-Herd gaz, four, vitrocéramique, 
   induction/halogène/radiant

1575.21 Ø 21 cm  4 Personen / personnes

1575.23 Ø 23 cm  6 Personen / personnes

Fondue-Caquelon  Caquelon à fondue «Poya»
Dekor «Alpaufzug», emailliert Fonte d’acier émaillée

Geeignet für Elektro-Herd, Gas-Herd, valables pour plaque électrique, 
Backofen, Induktions-Herd gaz, four, vitrocéramique, 
   induction/halogène/radiant

1575.25 Ø 20 cm  1575.25 Ø 20 cm
1575.26 Ø 23 cm  1575.26 Ø 23 cm

Fondue-Caquelon emailliert Caquelon à fondue «Traditionnel»
aus Gusseisen emailliert, kirschrot en fonte d’acier émaillée rouge

Geeignet für Elektro-Herd, Gas-Herd, valables pour plaque électrique, 
Backofen, Induktions-Herd gaz, four, vitrocéramique, 
   induction/halogène/radiant

1575.56 Ø 16 cm  1575.56 Ø 16 cm
1575.57 Ø 22 cm  1575.57 Ø 22 cm
1575.58 Ø 24 cm  1575.58 Ø 24 cm
1575.59 Ø 20 cm  1575.59 Ø 20 cm

Solange Vorrat  jusqu’à épuisement des stocks
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Mini-Caquelon Mini-Caquelon à fondue
Fondue Caquelon Classic, Ø 14 cm Caquelon à fondue, Ø 14 cm,
aus Gusseisen rot/schwarz en fonte d’acier rouge/noir 

1575.54  1575.54 

Fondue-Rechaud «Mini» Réchaud en fer forgé «Mini»
Schmiedeisern, mit Pastenbrenner avec brûleur à gel

1575.00  1575.00

Brennpaste «Mini» Pâte à brûler «Mini»

1575.92 25 g Dose,  1575.92 25 g, 
 Pack à 4 Stück  paquet à 4 pièces

Fondue-Gabeln Fourchettes

1529.02 6er-Pack schwarz 1529.02 6 pièces noir
1529.03 6er-Pack Alpendekor 1529.03 6 pièces inalpe

Fondue-Gabeln Fourchette à fondue
Aus Kunststoff, schwarz (6-er Set) en matière synthétique, noir (set de 6 pcs)
hitzebeständig, Spülmaschinenfest, réfractaire, lavable au lave-vaiselle
Länge 27 cm longueur 27 cm

1529.04  1529.04

Fondue-Schaufel Pelle pour fondue
aus Kunststoff  en matière synthétique 

1799.15 klein 15 x  8 cm  1799.15 petite 15 x  8 cm
1799.19 mittel 19 x 11 cm  1799.19 moyenne 19 x 11 cm
1799.24 gross 24 x 15 cm  1799.24 grande 24 x 15 cm

Fondue-Spachtel Spatule à fondue Le Gruyèreaoc

Aus Kunststoff, weiss en matière synthétique, blanche
21 x 10 cm  21 x 10 cm

1575.49  1575.49
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«TTM Racly» «TTM Racly»
Käseschmelzer: kippbare  Fondeuse à fromage: 
Schmelzplatte mit integriertem  plaque basculante, chauffée
Rechaud mit Brennpaste par un réchaud à gel intégré

1570.22  1570.22

Raclette-Gerät «Twin» Appareil à raclette «Twin»
Rechaud mit 4 Kerzen und Réchaud à 4 bougies, 
2 Pfännchen und 2 Spachteln  2 poêlons et 2 spatules 

1570.28  1570.28

Racletteofen «Cheeseboard/Grill» Four à raclette et grill

1573.01 mit 4 Pfännchen 1573.01 avec 4 poêlons
1573.02 mit 8 Pfännchen 1573.02 avec 8 poêlons

maxvit Raclex Raclettegerät maxvit Raclex appareille à raclette
225 x 126 x 115 mm, 230 V/350 W, 225 x 126 x 115 mm, 230 V/350 W,
mit Kabel.  avec cordon.

1570.24  1570.24

«TTM Party» «TTM Party»
Raclette-Apparat für einen runden  Appareil à raclette pour
Viertel-Käselaib. une ¼ meule.
Leistung: 600 W / 230 V Puissance: 600 W / 230 V

1570.02  1570.02

Raclette-Ofen Fourneaux à raclette

TTM-DS 2000 für einen oder zwei TTM-DS 2000
halbe Laibe pour une ou deux ½ meules,
– mit automatischem Hebe- und système de hausse et de baisse
 Senksystem automatique des ½ meules,
– mit Einspann- und Abkippvorrich- dispositif pour fixer et incliner
 tung für saubere Bedienung vom le fromage et râcler du four
 Ofen direkt in den Teller directement dans l’assiette,
– mit schöner, gehämmerter Grund- beau plateau en métal martelé,
 platte belle réalisation fonctionnelle,
– leicht, formschön, demontierbar démontable
Abmessungen: 54 x 29 x 33 cm hoch Dimensions: 54 x 29 x 33 cm de haut
Gewicht: 6,8 kg Poids: 6,8 kg
Leistung: 1000 Watt Puissance: 1000 Watt

1570.04 1570.04
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TTM-«SUPER»  TTM-«SUPER»
– Die automatische Hebe- und  – système de hausse et de baisse automatique
 Senkvorrichtung (Patent),   des deux ½ meules pour compenser la fonte
 immer optimal an der Glut,   et optimaliser la distance entre le fromage
 ohne Anstrengung.  et la source de chaleur.
– Einspann- und Kippvorrichtung, von – Alignements précis du fromage par rapport
 der Hitzequelle direkt in den Teller.  au corps de chauffe.
– Schwenkbarer Arm: – Bras articulé permettant d’éloigner le porte-
 für eine präzise Stellung des Käses  fromage du corps de chauffe en cas 
 unter die Hitze;  d’interruption de service..
– zum Ausschwenken des Käses,  – Possibilité de racler directement dans l’assiette
 für die Bedienung oder auch zum   sans prendre le fromage en main, grâce à la
 Unterbrechen.  fixation basculante.
– schöne Grundplatte aus Naturstein – Plateau en pierre naturelle.
Abmessung: 52 x 28 x 33 cm Dimension: 52 x 28 x 33 cm
Gewicht: 12 kg Poids: 12 kg
Leistung: 230 V / 1000 Watt  Puissance: 230 volt / 1000 Watt

1570.06 1570.06

TTM-Ambiance für einen halben TTM-Ambiance pour une ½ meule, porte-fromage
Käselaib, mit einem klemm- und avec dispositif pour fixer et basculer le fromage pour
kippbaren Käsehalter. le racler directement dans l’assiette.
230 V, 1000 Watt 230 V, 1000 Watt

1570.12 1570.12

TTM-BRIO-Gas Mit automatischer TTM-BRIO-Gaz Système de montée automatique
Hebe- und Senkvorrichtung ist der Käse pour compenser la fonte du fromage et optimaliser
immer optimal an der Hitze. Einspann-  la distance entre le fromage et le corps de chauffe. 
und Kippvorrichtung: Von der Hitzequelle Bras articulé pour deux ½ meules.
direkt in den Teller. Arm schwenkbar für
2 halbe Laibe. 150 Portionen pro Stunde. Capacité: 150 portions par heure
(Lieferung mit Anschluss). (livré avec raccord).
Masse: 28 x 52 x 39 cm Dimensions: 28 x 52 x 39 cm

1570.08 1570.08

TTM-TRIO Für rasche Bedienung  TTM-TRIO pour un service rapide à trois
von drei halben Käsen. Unabhängige ½ fromages. Réglage individuel des 2 corps de
Regulierung jedes Heizkörpers. Höhen- chauffe. Réglage en hauteur des pièces de fromage.
regulierung der Käse. Individuelle  Réglage individuel des 3 portes-fromage.
Positionierung der drei Käsehalter. 
2000 W. 10 A für 230 V und 400 V 2000 W, 10 A pour 230 V et 400 V
Abmessungen: H x T x B  34 x 47 x 54cm Dimensions: H x P x L  34 x 47 x 54 cm

1570.10 1570.10

zusätzlicher Käsehalter 2-fach, inkl.  des portes-fromage supplémentaires pour 
Verlängerungsblech, für runde und meules carrées ou rondes sont livrables pour 
eckige Käse sind lieferbar zu DS 2000 les modèles DS 2000 et Super.
und Super.

1570.05 1570.05
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Fondue-Ausleih-Set Set de Fondue (pour louer à vos clients)

Die platzsparende und  Variante avantageuse
preisgünstige Alternative pour 24 personnes
Für 24 Personen

Bestehend aus: composé de:
Behälter aus Kunststoff grau  Caisse en plastique gris
60 x 40 x 28 cm mit Klappdeckel 60 x 40 x 28 cm, avec couvercle
 4 Rechauds mit Pastenbrenner   4 réchauds à gel combustible 80 g
 4 Caquelons «Alpaufzug» d = 23 cm  4 caquelons «Poya» 6 pers.
24 Gabeln 24 fourchettes
12 Dosen Brennpaste 80 g 2 boîtes de gel combustible 80 g
 4 Schutztaschen für Caquelons  4 cabas (protège-réchaud)
 1 Becher als Gabelbehälter  1 gobelet (porte-fourchettes)

Raclette-Ofen «Turbo» Four à raclette «Turbo»
Vollständig rostfreie, robuste Kons- construction robuste, entièrement en inox et alu,
truktion, für Gas-Betrieb, 85 cm lang, 85 cm de long, brûleur à propane avec protection
mit Wärmeschutz für Brenner  contre les brûlures et sécurité d’allumage,
und Schlitten, mit Zündsicherung porte-fromage coulissant, livré avec tube
und Gasschlauch, ohne Gasflasche. pour gaz et détendeur, mais sans
 bouteille de gaz. 
 Anzahl Schlitten Leistung
 Station coulissante capacité

1571.02 1   60 Portionen/Std.
1571.03 2   90 portions/heure

mit Elektrobrenner 230 V/1,5 kW avec brûleur électrique 230 V/1,5 kW
 Anzahl Schlitten Leistung
 Station coulissante capacité

1571.12 1   60 Portionen/Std.
1571.13 2   90 portions/heure

Bichsel’s Chäsbrätelofen Four à raclette
Raclette-Ofen aus rostfreier robuster  Construction robuste en inox pour
Konstruktion für Gas-Betrieb mit 5 oder chauffage à gaz, avec 5 ou 10 poêlons 
10 Pfännchen, für Portionen à 100 g Käse, téflonisés et spatule en matière synthétique.
Pfännchen aus Teflon und Spachtel aus Y compris tuyau à gaz, avec réduction de 
Kunststoff, inkl. Gasschlauch mit Druck- pression et veilleuses de sécurité. 
reduzierventil und Zündsicherung, ohne Sans bonbonne de gaz. Le tout en casier
Gasflasche. mat. synth. de 60 x 40 x 17 cm avec 
Verpackt in Behälter aus Kunststoff,  couvercle à charnière, poids 20 kg.
60 x 40 x 17 cm mit Klappdeckel, 
Gewicht 20 kg.

 Anzahl Pfännchen Leistung
 Station poêlons capacité

1572.05 15  150 Portionen/Std.
1572.10 10  200 portions/heure

1572.19 Ersatzpfännchen Poêlon
1572.18 Spachel, 75 mm, gelb Spatule, 75 mm, jaune
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Raclette-Abstreich-Messer Couteau à raclette
mit Holzgriff  poignée en bois

1570.92 Klinge rostfrei 1570.92 Lame en inox

Raclette-Abstreich-Messer Couteau à raclette
mit orangem Kunststoffgriff poignée orange en mat. synth.

1570.93 Klinge rostfrei 1570.93 Lame en inox

Raclette-Schäufelchen Spatule en bois pour 
  «Raclonnette»
aus Holz 13 cm  en bois 13 cm

1570.95  1570.95

Selbstbedienungs-Körbe Corbeille pour self-service
aus Kunststoff, mit Drahteinlage, en matière synthétique, antistatique,
antistatisch, gelb/rot/grün, en jaune, rouge ou vert,
stapelbar,  superposables,
mit Arretierbügel avec anse
43 x 31 x 22 cm 43 x 31 x 22 cm

1605.02  1605.02

aus Weide,   en osier,
geflochten  
mit Rohrschiene avec clisse en rotin
38 x 26 x 20 cm 38 x 26 x 20 cm

1605.04  1605.04

Stapelkarren Diable d’empilage
aus Aluminium, Tragkraft 300 kg en aluminium, force 300 kg
130 cm hoch, Luftbereifung Ø 26 cm hauteur 130 cm, pneus, Ø 26 cm
mit Kufen für Treppen équipé de patins pour escaliers
Schaufel 22 x 25 cm oder 18 x 25 cm palette 22 x 25 cm ou 18 x 25 cm

6340.02  6340.02
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Harassen-Roller Chariot à casiers
Rahmen aus Alu-Winkelprofil Cadre en alu à cornière
4 Kunststoff-Lenkrollen 75 mm 4 roues pivotantes de 75 mm
Tragkraft 200 kg force portative 200 kg
Aussenmasse 610 x 410 mm mesures ext.: 610 x 410 mm

6345.02 6345.02

Aktionstafel Tableau noir décoré
umrandet mit konserviertem Holz, mit Magnifique cadre en bois, traité contre
weissem Bauerndekor, wetterfest l’humidité, décoration rustique. Convient 
bedruckt. Tafelblatt aus Kunststoff pour marquer à la craie, ou mieux, avec
herausnehmbar, zum Beschriften mit notre stylo spécial «Poster Pen»
Kreide oder Schlämmkreide Mesures extérieures 130 x 100 cm
Aussenmasse 130 x 100 cm

1618.04 1618.04

Ersatz-Tafel Tableau seul
1618.05 1618.05

Poster Pen Poster Pen
zum Beschriften von Kreidetafeln, pour inscriptions sur ardoises,
Glas, Kunststoff, Metall usw., ist verres, mat. synth., métaux etc.
wisch- und wasserfest. Mit dem résistent à l’eau. Peut être essuyé
Poster Pen-Cleaner löschbar. avec le Poster Pen-Cleaner.

Poster Pen weiss* Poster Pen blanc*
2 x 5 mm Schriftbreite 2 x 5 mm largeur utile 
1619.02 1619.02

10 x 15 mm Schriftbreite 10 x 15 mm largeur utile 
1619.10  1619.10

* erhältlich auch in schwarz, rot,  * livrable aussi en noir, 
  gelb und blau   rouge, jaune et bleu

Poster Pen-Cleaner, 1 l Poster Pen-Cleaner, 1 l
1619.22 1619.22

Poster Pen-Cleaner Poster Pen-Cleaner
Kanister à 5 l Bidon de 5 l
1619.23 1619.23

Schmutzschleuse «Nomad» Tapis «Nomad»
Dunkelbrauner Kunststoffteppich Barrage anti-saleté. Tapis
mit Wärmeisolation, pflegeleicht synthétique brun, isolant thermique,
und ambiancebringend.  donne une ambiance sympa. 
91 cm breit Largeur standard 91 cm

7191.15 7191.15
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Etiketten «Eigenfabrikat» Etiquettes «Eigenfabrikat»
Goldene Etiketten schwarz bedruckt Etiquettes dorées imprimées noir
mit «Eigenfabrikat» avec «Eigenfabrikat»
Grösse 10 x 40 mm taille 10 x 40 mm

1965.40 Pack à 1500 Stück 1965.40 paquet à 1500 pièces
1965.41 Pack à 1000 Stück 1965.41 paquet à 1000 pièces

Etiketten «Hausgemachtes» Etiquettes «Hausgemachtes»
Goldene Etiketten schwarz bedruckt Etiquettes dorées imprimées noir
mit «Hausgemachtes» avec «Hausgemachtes»
Grösse 10 x 40 mm taille 10 x 40 mm

1965.42 Pack à 1500 Stück 1965.42 paquet à 1500 pièces
1965.43 Pack à 1000 Stück 1965.43 paquet à 1000 pièces

Etiketten Etiquettes
Format 26 x 12 mm, weiss, rot, grün format 26 x 12 mm, blanche, rouge, vert
für Open, Blitz, Contact pour Open, Blitz, Contact
Rollen zu 1500 Etiketten rouleaux à 1500 étiquettes
Karton zu 36 Rollen carton à 36 rouleaux

neutral, unbedruckt neutre, sans impression
1975.94 1975.94

«mindestens haltbar bis»  «A CONSOMMER DE  
PREFERENCE AVANT LE»

1975.95 1975.98

«Firmendruck», mind. 36 Rollen «raison sociale», par 36 rouleaux
1975.91 1975.91

Preisauszeichner Appareil à marquer les prix

«Contact 10.26»  «Contact 10.26» 
für Etiketten 12 x 26 mm pour étiquettes 12 x 26 mm 
1-zeilig mit 10 Ziffern une ligne d’impression à 10 chiffres

1975.04 1975.04

«Contact 20.19» «Contact 20.19»
für Etiketten pour étiquettes 
29 x 28 / 32 x 19 / 37 x 19 mm 29 x 28 / 32 x 19 / 37 x 19 mm
2-zeilig deux lignes d’impression

1975.14 1975.14

«Gastro Fixprint 1826» «Gastro Fixprint 1826»
für Etiketten 26 x 16 mm pour étiquettes 26 x 16 mm
1. Zeile: 14 Fixtexte,  1ère ligne: 14 textes réglables, 
2. Zeile: 8 Stellen  2eme ligne: 8 chiffres

1975.22 1975.24

Etiketten zu «Gastro Fixprint 1826» Etiquettes pour «Gastro Fixprint 1826»
26 x 16 mm, weiss 26 x 16 mm, blanc
Rolle mit 1200 Stk.  rouleau à 1200 pièces

1975.12 1975.12
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Handtuch-Spender Distributeur
für Papier-Handtücher  pour serviettes en papier

5855.02 36 x 28 x 10 cm 5855.02 36 x 28 x 10 cm

5855.13 Falthandtücher, 24 x 33 cm Serviettes en papier, 24 x 33 cm
 2-lagig gelb-weiss doubles jaune-blanc
 25 Bund zu 120 25 paquets de 120
 (= 3000 Stück pro Karton) (= 3000 pièces par carton)

Ausmess-Ständer  Seille à débiter le lait
Chromnickelstahl  en acier inox
 Inhalt Ø cm  Höhe
 capacité   hauteur
1480.40  30 l 30 cm 1480.40 44 cm
1480.50  50 l 35 cm 1480.50 55 cm
1480.75  75 l 40 cm 1480.75 60 cm
1480.85 100 l 45 cm 1480.85 67 cm
1480.95 150 l 55 cm 1480.95 67 cm

Deckel Edelstahl  Couvercle inox, pour seille à débiter lait
1481.40  30 cm 1481.40
1481.50  35 cm 1481.50
1481.75  40 cm 1481.75
1481.85  45 cm 1481.85
1481.95  55 cm 1481.95

Lieferfrist beachten  délai de livraison
(8 – 10 Wochen)  (8 – 10 semaines)

Milchrührer  Brasseur à boille, manuel
aus Chromnickelstahl  en acier inox

1491.65 Länge 65 cm 1491.65 65 cm de long

Schwingbesen  Fouet à crème
Chromnickelstahl  en acier inox

1601.45 45 cm lang 1601.45 45 cm de long
1601.50 80 cm lang, Ø 9 cm 1601.50 80 cm de long, Ø 9 cm

Rahm-/Milchtopf  Pot à lait / crème
aus Chromnickelstahl,  en acier inox, 
mit oder ohne Deckel  avec ou sans couvercle

 Inhalt   Capacité
1500.01 1 l  1500.01 1 l
1500.02 2 l  1500.02 2 l
1500.03 3 l  1500.03 3 l

Milchmasse geeicht Mesure à lait étalonnée
aus Chromnickelstahl  en acier inox

1512.10 10 dl leichte Ausführung  1512.10 10 dl exécution solide, légère
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Käsebohrer  Sonde à fromage
rostfrei mit Minlongriff acier inox avec manche en minlon
 No     Ø  No     Ø
3450.00 00    5/9 mm 3450.00 00    5/9 mm
3450.02  0  7/11 mm  (Raclette) 3450.02  0  7/11 mm (Raclette)
3450.04  1   9/13 mm (Gruyère) 3450.04  1   9/13 mm (Gruyère)
3450.06  2 14/19 mm (Emmental) 3450.06  2 14/19 mm (Emmental)
3450.08  3 17/21 mm 3450.08  3 17/21 mm

Lederetui zu Käsebohrer (No 2, 3) étui en cuir pour sonde à fromage (No 2, 3)

3451.02   3451.02

Rindenhobel Rabot
zum Entfernen von Käserinde Rabot à écroûter les fromages

3491.02  3491.02

Ersatzklinge  lame de rechange

Käseschaber Racloir à fromage
Chromnickelstahl  acier inox 

3490.02 Holzgriff 3490.02 manche en bois
3490.04 Kunststoffgriff 3490.04 manche en plastique

Dispo-Box Dispo-Box
für Papierhandtuchrolle pour papier essuie-mains en
 rouleaux
5858.02 Ø 29 cm 5858.02 Höhe / hauteur 39 cm
5858.04 Ø 16 cm 5858.04 Höhe / hauteur 33 cm

Dispo-Papierhandtuch gross Essuie-mains «Dispo»
weiss auf Rolle en papier blanc, en rouleaux
5858.12 20,5 cm breit, 280 m lang 5858.12  20,5 cm (largeur), 280 m
 1-lagig für 5858.02, Ø 19 cm  1-couche, pour 5858.02

5858.13 23 cm breit, 167 m lang 5858.13  23 cm (largeur), 167 m
 2-lagig für 5858.02, Ø 19 cm  2-couches pour 5858.02

Eco-Papierhandtuch Essuie-mains «Eco»
5858.22 20 cm breit, 152 m lang 5858.22  20 cm (largeur), 152 m
 2-lagig für 5858.02, Ø 19 cm  2-couches pour 5858.02

Papierhandtuch «Katrin» blau Essuie-mains «Katrin» bleu
5858.15 20 cm breit, 150 m lang 5858.15  20 cm (largeur), 150 m de long
 2-lagig für 5858.02, Ø 19 cm  2-couches pour 5858.02

Dispo-Papierhandtuch, KLEIN Essuie-mains «Dispo», PETIT
5858.14 20,5 cm breit, 60 m lang 5858.14  20,5 cm (largeur), 60 m
 2-lagig für 5858.04, Ø 12 cm  2-couches pour 5858.04
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Käse-Fähnli Petits drapeaux pour fromage

6781.02 Schweizer-Kreuz, klein  Croix-Suisse 20 x 20 x 65 mm
 Beutel zu 100 Stück sachets à 100 pièces
6781.03 Schweizer-Kreuz, gross  Croix-Suisse 30 x 40 x 80 mm
 Beutel zu 50 Stück sachets à 50 pièces
6781.04 Neutral weiss  neutre blanc 30 x 40 x 80 mm
 Beutel zu 50 Stück sachets à 50 pièces

Preis-Schilder Support en plastique transparent
zur Beschriftung der Käsesorten in der pour vos étiquettes en papier cartonné, 
Theke. Schildgrösse 105 x 35 mm (105 x 35 mm), identifie et indique les prix
neutral zum Einstecken in Fusshalter, des fromages dans votre vitrine.
aus Kunststoff. Beschriftungskarton
zum Einschieben.

6781.22 Schild 6781.22 panneau
6781.12 Fuss 6781.12 pied

Preis-Schilder Panneaux à fromage
aus Kunststoff en mat. synthétique 
  identifie et indique les prix
  de fromages dans votre vitrine.

2 Sujets: Häuser/Utensilien 2 sujets: maisons/ustensiles
6781.42 75 x 60 mm 6781.42 75 x 60 mm

3 Sujets: Häuser/Trachten/Utensilien 3 sujets: maisons/costumes/ustensiles
6781.52 95 x 70 mm 6781.52 95 x 70 mm

6781.72 Halte-Nadel 6781.72 fixation pour dito

Selbsthaftende Tafel Tableau autocollant

 Format Masse  mesures
1616.10 A6 105 x 148 mm  1616.10 A6 105 x 148 mm
 A5 148 x 210 mm   A5 148 x 210 mm
 A4 210 x 297 mm   A4 210 x 297 mm 

Andere Grössen auf Anfrage Autres mesures sur demande
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Beschriftungskarte PVC Panneaux à fromage PVC
86 x 54 mm, schwarz 86 x 54 mm, noir 

bedruckt nach Ihren Angaben imprimé avec votre texte
6781.80  6781.80

neutral, unbedruckt neutre, non imprimé
6781.81  6781.81

Sorten-Schilder Écussons pour plateaux 
  de fromage
Für 41 verschiedene Käsesorten identifie les fromages sur vos 
  plateaux pour 41 sortes de 
  fromages divers

6781.32  6781.32
6781.34 weiss, neutral 6781.34 blanc, neutre
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Individuell und farbig bedrucktes  Papier à beurre en alu avec votre 
Butterpapier logo imprimé en couleurs

Verlangen Sie eine Offerte Demandez-nous une offre

Individuell und farbig bedruckte  Cornets à mettre sous vide pour
Vakuum-Beutel für Fondue mélange-fondue imprimé en couleurs

Verlangen Sie eine Offerte Demandez-nous une offre

Individuell bedruckte Becher und  Vous voulez personnaliser vos gobelets
Pet-Flachdeckel sowie Alu- et/ou vos opercules avec raison sociale, 
Flachdeckel logo etc.

Verlangen Sie eine Offerte Demandez-nous une offre
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Selbstklebeetiketten Étiquettes autocollantes
bedruckt, ablösbar imprimées, détachable

weiss, 35 x 25 mm blanc, 35 x 25 mm
2’500 Rolle/rouleau
1840.35  1840.35

blau, 35 x 25 mm bleu, 35 x 25 mm
2’500 Rolle/rouleau
1843.35 1843.35

weiss, 45 x 29 mm blanc, 45 x 29 mm
1’000 Rolle/rouleau
1840.45 1840.45

weiss, 80 x 50 mm blanc, 80 x 50 mm
1’000 Rolle/rouleau
1840.80 1840.80

Etiketten für Jogurt Étiquettes pour yogourt
selbstklebend, Ø 48 mm, 4-farbig, autocollantes, Ø 48 mm, imprimées
passend auf 53, 61 und 66 mm 4-couleurs pour couvercles coiffants
Schnappdeckel, für alle gängigen 53, 61 et 66 mm, pour toutes sortes
Aromen, mit Deklaration d’arômes, avec déclaration

Hausdruck (Text nur schwarz) imprimée maison (texte noir)
1’000 Rolle/rouleau
1965.02  1965.02

Profidruck, mit Firmennamen imprimée professionelle,
3’000 Stück/Sorte avec raison sociale, 3’000 pièces/sorte
1965.03 1965.03

Profidruck, mit Firmennamen imprimée professionelle, 
5’000 Stück/Sorte avec raison sociale, 5’000 pièces/sorte
1965.05 1965.05

Profidruck, mit Firmennamen imprimée professionelle, 
8’000 Stück/Sorte avec raison sociale, 8’000 pièces/sorte
1965.08 1965.08

Profidruck, mit Firmennamen imprimée professionelle, 
10’000 Stück/Sorte avec raison sociale, 10’000 pièces/sorte
1965.11 1965.11

Profidruck, mit Firmennamen imprimée professionelle, 
20’000 Stück/Sorte avec raison sociale, 20’000 pièces/sorte 
1965.20 1965.20

Käseetiketten Étiquettes à fromage
eckig, rund, aus Teebeutelpapier, aus carrées, rondes, en papier thé, en papier
Seidenpapier, Digitaldruckverfahren, soie, procédé d’imprimerie digital,
keine Mindestbestellmenge pas de quantité commandée minimale
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Etiketten KIARO Étiquettes KIARO
selbstklebend, Hausdruck farbig autocollantes, imprimée maison 4-couleurs
PP-Folie weiss, semiglänzend feuille en PP blanc, mi-brillant

1965.90
SK Etiketten, Ø 30 mm
3’900 Rolle/rouleau 1965.90

1965.91
SK Etiketten, Ø 40 mm
3’200 Rolle/rouleau 1965.91

1965.92
SK Etiketten, Ø 48 mm
2’600 Rolle/rouleau 1965.92

1965.93
SK Etiketten, Ø 57 mm
2’300 Rolle/rouleau 1965.93

1965.94
SK Etiketten, Ø 80 mm
1’700 Rolle/rouleau 1965.94

1965.96
SK Etiketten, 80 x 50 mm
2’700 Rolle/rouleau 1965.96

1965.97
SK Etiketten, 70 x 130 mm
1’100 Rolle/rouleau 1965.97

1965.98
SK Etiketten, 101 x 152 mm
900 Rolle/rouleau 1965.98
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Glasflasche  Bouteille en verre 
Ideal für Molke, Milch oder Saft idéale pour petit lait, lait et jus

1891.23 Ø 48 mm Inhalt/capacité 10 dl 
1891.25 Ø 53 mm Inhalt/capacité 10 dl 
1891.26 Ø 48 mm Inhalt/capacité 5 dl
1891.27 Ø 38 mm Inhalt/capacité 2.5 dl

Passende Deckel Couvercles adaptés
Blech-Deckel Twist-Off mit  Couvercle en tôle blanc avec  
Drehverschluss  fermeture à vis 

1891.86 weiss/blanc Ø 38 mm 1891.76 Obst/fruits Ø 53 mm 
1893.11 weiss/blanc Ø 48 mm  1891.77 silber/argent Ø 53 mm 
1893.13 silber/argent, Ø 48 mm  1891.78 rot/rouge Ø 53 mm 
1893.14 schwarz/noir Ø 48 mm  1891.79 schwarz/noir Ø 53 mm 
1893.15 gold/or Ø 48 mm  1891.80 gold/or Ø 53 mm 
1893.16 Obst/fruits Ø 48 mm  1891.81 weiss/blanc Ø 53 mm 

Kunststoff-Deckel mit Drehverschluss Couvercle à vis en plastique blanc

1891.83 weiss/blanc Ø 53 mm  

Milchflasche Glas eckig Bouteille en verre carrée
Ideal für in den Kühlschrank Idéale pour le frigo 

1891.10 Ø 70 mm Inhalt/capacité 10 dl

Passender Deckel Couvercles adaptés
Blech-Deckel Twist-Off  Couvercle en tôle avec 
mit Drehverschluss  fermeture à vis 
 
1891.84  Ø 70 mm
 

Erhältlich in den Farben silber, Disponible en argent, noir et blanc.
schwarz oder weiss. Bitte bei der Veuillez indiquer la couleur 
Bestellung gewünschte Farbe souhaitée lors de la commande.
angeben.
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Jogurtglas 180 g Verre à yogourt 180 g 
1890.54 Ø 53 mm Inhalt/capacité 180 g

Passender Deckel Couvercle adapté 
Schnapp-Deckel mit Couvercle coiffant blanc
Garantiering, weiss avec fermeture garantie

1890.85 weiss/blanc ap-1018  Ø 53 mm
1890.84 weiss/blanc ap-1050  Ø 54 mm

Jogurtglas 250 g Verre à yogourt 250 g
1892.01 Ø 63 mm Inhalt/capacité 250 g

Passende Deckel Couvercles adaptés 
Blech-Deckel Twist-Off  Couvercle en tôle blanc avec
mit Drehverschluss  fermeture à vis

1892.66 weiss/blanc Ø 63 mm 1892.70 silber/argent Ø 63 mm
1892.67 gold/or Ø 63 mm 1892.71 Gemüse/légumes Ø 63 mm
1892.68 schwarz/noir Ø 63 mm 1892.72 Karo/quadrillé Ø 63 mm
1892.69 Obst/fruits Ø 63 mm

Kunststoff-Deckel, weiss  Couvercle en plastique blanc

1892.65 Ø 63 mm  Ø 63 mm

Jogurtglas 500 g Verre à yogourt 500 g
1892.02 Ø 66 mm Inhalt/capacité 500 g

Passender Deckel Couvercle adapté 
Schnapp-Deckel weiss  Couvercle coiffant blanc
mit Garantiering   avec fermeture garantie

1890.96 weiss/blanc ap-1038  Ø 66 mm   
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Glas rund Verre rond
geeignet für Jogurt convient pour les yogourts
und Konfitüren et les confitures 

1892.24 Ø 143 mm Inhalt/capacité 30 ml
1892.28 Ø 153 mm Inhalt/capacité 106 ml
1892.30 Ø 163 mm Inhalt/capacité 212 ml
1892.21 Ø 163 mm Inhalt/capacité 228 ml
1892.29 Ø 170 mm Inhalt/capacité 390 ml
1892.22 Ø 182 mm Inhalt/capacité 425 ml
1892.20 Ø 182 mm Inhalt/capacité 720 ml
1892.31 Ø 100 mm Inhalt/capacité 1000 ml
1892.23 Ø 182 mm Inhalt/capacité 1062 ml
1892.32 Ø 100 mm Inhalt/capacité 1700 ml

    
1892.26 Ø 43 mm Inhalt/capacité 1 60 ml hoch
1892.27 Ø 48 mm Inhalt/capacité  106 ml hoch

Passende Deckel Couvercles adaptés
Blech-Deckel Twist-Off Couvercle en tôle blanc avec
mit Drehverschluss fermeture à vis

1893.01 weiss/blanc Ø 43 mm 1893.31 weiss/blanc Ø 170 mm
1893.02 gold/or Ø 43 mm  1893.32 gold/or Ø 170 mm
1893.03 schwarz/noir Ø 43 mm  1893.33 schwarz/noir Ø 170 mm
1893.04 silber/argent Ø 43 mm  1893.34 Gemüse/légumes Ø 170 mm
   1893.35 silber/argent Ø 170 mm
1893.11 weiss/blanc Ø 48 mm
1893.13 silber/argent Ø 48 mm 1891.93 weiss/blanc Ø 182 mm
1893.14 schwarz/noir Ø 48 mm  1891.94 gold/or Ø 182 mm
1893.15 gold/or Ø 48 mm  1891.95 schwarz/noir Ø 182 mm
1893.16 Obst/fruits Ø 48 mm  1891.96 silber/argent Ø 182 mm
   1891.98 Obst/fruits Ø 182 mm
1891.76 Obst/fruits Ø 53 mm  
1891.77 silber/argent Ø 53 mm  1893.41 weiss/blanc Ø 100 mm
1891.78 rot/rouge Ø 53 mm  
1891.79 schwarz/noir Ø 53 mm  
1891.80 gold/or Ø 53 mm  
1891.81 weiss/blanc Ø 53 mm  
 
1892.66 weiss/blanc Ø 63 mm 
1892.67 gold/or Ø 63 mm 
1892.68 schwarz/noir Ø 63 mm 
1892.69 Obst/fruits Ø 63 mm
1892.70 silber/argent Ø 63 mm
1892.71 Gemüse/légumes Ø 63 mm
1892.72 Karo/quadrillé Ø 63 mm

Kunststoff Deckel mit Drehverschluss Couvercle à vis en plastique blanc
1892.82 weiss/blanc Ø 82 mm 
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Glas 6-Eckig Verre hexagonal
geeignet für Konfitüren, convient pour les confitures, pestos 
Pestos und Frischkäse

1892.10 Ø 43 mm Inhalt/capacité 45 ml
1892.11 Ø 53 mm Inhalt/capacité 105 ml
1892.12 Ø 58 mm Inhalt/capacité 196 ml
1892.13 Ø 63 mm Inhalt/capacité 288 ml
1892.14 Ø 70 mm Inhalt/capacité 390 ml

Glas 8-Eckig Verre octogonal 
geeignet für Konfitüren,  convient pour les confitures,
Pestos und Frischkäse pestos 

1892.15 Ø 53 mm Inhalt/capacité 100 ml
1892.16 Ø 58 mm Inhalt/capacité 190 ml
1892.17 Ø 63 mm Inhalt/capacité 270 ml

Passende Deckel Couvercles adaptés 
Blech-Deckel Twist-Off Couvercle en tôle blanc
mit Drehverschluss avec fermeture à vis 
 
1893.01 weiss/blanc Ø 43 mm  1892.66 weiss/blanc Ø 63 mm
1893.02 gold/or Ø 43 mm  1892.67 gold/or Ø 63 mm
1893.03 schwarz/noir Ø 43 mm  1892.68 schwarz/noir Ø 63 mm
1893.04 silber/argent Ø 43 mm  1892.69 Obst/fruits Ø 63 mm
   1892.70 silber/argent Ø 63 mm
1891.76 Obst/fruits Ø 53 mm  1892.71 Gemüse/légumes Ø 63 mm 
1891.77 silber/argent Ø 53 mm  1892.72 Karo/quadrillé Ø 63 mm
1891.78 rot/rouge Ø 53 mm 
1891.79 schwarz/noir Ø 53 mm  1893.31 weiss/blanc Ø 70 mm
1891.80 gold/or Ø 53 mm  1893.32 gold/or Ø 70 mm
1891.81 weiss/blanc Ø 53 mm  1893.33 schwarz/noir Ø 70 mm
   1893.34 Gemüse/légumes Ø 70 mm
1893.21 weiss/blanc Ø 58 mm 1893.35 silber/argent Ø 70 mm
1893.22 gold/or Ø 58 mm
1893.23 schwarz/noir Ø 58 mm
1893.24 silber/argent Ø 58 mm
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Glas Sturz Verre Sturz
geeignet zum Einmachen adapté à la mise en conserve

1892.50 Ø 63 mm Inhalt/capacité 105 ml 
1892.51 Ø 66 mm Inhalt/capacité 125 ml 
1892.52 Ø 66 mm Inhalt/capacité 167 ml 
1892.53 Ø 82 mm Inhalt/capacité 230 ml 
1892.54 Ø 66 mm Inhalt/capacité 277 ml
1892.55 Ø 82 mm Inhalt/capacité 435 ml

Passende Deckel Couvercles adaptés 
Blech-Deckel Twist-Off Couvercle en tôle blanc avec
mit Drehverschluss fermeture à vis

1892.66 weiss/blance Ø 63 mm 1891.93 weiss/blanc Ø 82 mm
1892.67 gold/or Ø 63 mm 1891.94 gold/or Ø 82 mm
1892.68 schwarz/noir Ø 63 mm 1891.95 schwarz/noir Ø 82 mm
1892.69 Obst/fruits Ø 63 mm 1891.96 silber/argent Ø 82 mm
1892.70 silber/argent Ø 63 mm 1891.97 Gemüse/légumes Ø 82 mm
1892.71 Gemüse/légumes Ø 63 mm 1891.98 Obst/fruits Ø 82 mm
1892.72 Karo/quadrillé Ø 63 mm

1891.89 schwarz/noir Ø 66 mm
1891.90 gold/or Ø 66 mm
1891.91 weiss/blance Ø 66 mm  

Glas Vaso Plus Verre Vaso Plus 
geeignet zum Einmachen adapté à la mise en conserve

1892.56 Ø 58 mm Inhalt/capacité 67 ml  
1892.57 Ø 58 mm Inhalt/capacité 106 ml
1892.58 Ø 58 mm Inhalt/capacité 156 ml
1892.59 Ø 58 mm Inhalt/capacité 212 ml

Passende Deckel Couvercles adaptés 
Blech-Deckel, hoch 14 mm Couvercle en tôle, haut 14 mm

1893.28 silber/argent Ø 58 mm
1893.29 schwarz/noir Ø 58 mm
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Rex Sturzglas Bocal Rex  
je 6 Stück mit Glasdeckel,  6 pièces de chaque, couvercle en verre,
Einkochring und 2 Klammern  anneau de conservation et 2 clips 

8101.01 80 ml, RR60

8101.02 160 ml, RR60

8101.03 290 ml, RR80

8101.04 Facettenglas 290 ml, RR100 
 Bocal à facettes 290 ml, RR100

8101.05 370 ml, RR100

8101.06 580 ml, RR100

8101.07 850 ml, RR850

Zubehör Rex- und Weckgläser Accessoires bocaux Rex et Weck

8101.21 Frischhaltedeckel RR60,  Couvercle fraîcheur RR60,
 3 Stück 3 pièces

8101.22 Frischhaltedeckel RR80,  Couvercle fraîcheur RR80, 
 3 Stück  3 pièces

8101.23 Frischhaltedeckel RR100, Couvercle fraîcheur RR100,
 3 Stück 3 pièces

8101.31 Einkochringe RR60, Anneau de conservation RR60,
 6 Stück 6 pièces

8101.32 Einkochringe RR80, Anneau de conservation RR80,
 6 Stück 6 pièces

8101.33 Einkochringe RR100, Anneau de conservation RR100,
 6 Stück 6 pièces

8101.41 Glasdeckel RR60, 2 Stück Couvercle en verre RR60, 2 pièces 

8101.42 Glasdeckel RR80, 2 Stück Couvercle en verre RR80, 2 pièces

8101.43 Glasdeckel RR100, 2 Stück Couvercle en verre RR100, 2 pièces

8101.50 Klammern 12 Stück  Clip inox, 12 pièces
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Drahtbügelglas Fido Pot de conservation Fido 
ideale Vorratsgläser mit Drahtbügel  bocaux à provisions idéal avec 
aus Metall und Gummiring weiss anse en fil métallique argent et
   anneau en caoutchouc blanc
8100.05 Inhalt/capacité 500 ml 
8100.10 Inhalt/capacité 1000 ml 
8100.15 Inhalt/capacité 1500 ml
8100.20 Inhalt/capacité 2000 ml 

Zubehör Accessoire  
8100.21 Gummi-Dichtungsring Fido Anneaux d’étanchéité en
 weiss, 6 Stück  caoutchouc Fido, blanc, 6 pièces

Drahtbügelglas Pot de conservation 
ideale Vorratsgläser mit Drahtbügel  bocaux à provisions idéal avec
Silber und Gummiring rot anse en fil métallique argent et
   anneau en caoutchouc rouge

8100.01 Inhalt/capacité 125 ml
8100.02 Inhalt/capacité 255 ml
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Glasflasche Platin, Bouteille en verre Platin, 
Cordonmündung 40 ml embouchure Cordon 40 ml 
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8110.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 40 ml 
8110.00 royalblau/bleu royal Inhalt/capacité 40 ml 

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8144.02 Spitzkorken Kunststoff,  Bouchon de liège en plastique,
 Ø 8 mm  Ø 8 mm
8144.01 Spitzkorken Kunststoff,  Bouchon de liège en plastique,
 Ø 10 mm  Ø 10 mm
8145.01 Spitzkorken, Ø 10 mm Bouchon pointu, Ø 10 mm

8191.00 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc,
 Ø 20 mm, horizontal Ø 20 mm, horizontal
8191.01 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir,
 Ø 20 mm, horizontal Ø 20 mm, horizontal

Glasflasche Platin, Bouteille en verre Platin, 
Cordonmündung 100 ml embouchure Cordon 100 ml
geeignet für Spirituosen  convient pour les spiritueux

8110.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 100 ml
8110.03 royalblau/bleu royal Inhalt/capacité 100 ml
8110.04 querica/querica Inhalt/capacité 100 ml 
8110.05 weiss matt/blanche mate Inhalt/capacité 100 ml

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8144.00 Spitzkorken aus Kunststoff, Bouchon de liège en plastique,
 Ø 11 mm  Ø 11 mm
8143.02 Griffkorken aus Kunststoff,  Bouchon à poignée en plastique,
 Ø 12 mm  Ø 12 mm
8141.03 Holzgriff mit Kunststoff- Bouchon à poignée en bois, 
 Stöpsel, Ø 11 mm Ø 11 mm

8191.02 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc,
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical
8191.03 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir,
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical
8191.04 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or,
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical
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Glasflasche Platin, Bouteille en verre Platin, 
Cordonmündung 200–500 ml embouchure Cordon 200–500 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8110.06 weiss/blanc  Inhalt/capacité 200 ml
8110.07 royalblau/bleu royal Inhalt/capacité 200 ml 
8110.08 weiss matt/blanche mate Inhalt/capacité 200 ml 
8110.09 cuvée/cuvée  Inhalt/capacité 200 ml 

8110.10 weiss/blanc  Inhalt/capacité 350 ml 
8110.11 weiss matt/blanche mate Inhalt/capacité 350 ml
8110.12 royalblau/bleu royal Inhalt/capacité 350 ml
8110.13 cuvée/cuvée  Inhalt/capacité 350 ml

8110.14 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml 
8110.15 weiss matt/blanche mate Inhalt/capacité 500 ml
8110.16 cuvée/cuvée  Inhalt/capacité 500 ml

8110.17 weiss mit Sujet Grappa,  Bouteille en verre Platin
 Inhalt 500 ml sujet Grappa, capacité 500 ml

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8141.02 Holzgriff mit Kunststoff- Manche en bois avec
 Stöpsel, Ø 17 mm Bouchon en plastique, Ø 17 mm

8143.03 Griffkorken aus Kunststoff,  Bouchon à poignée en
 Ø 17.5 mm  plastique, Ø 17.5 mm

8191.05 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32.4 mm, horizontal Ø 32.4 mm, horizontal
8191.06 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 32.4 mm, horizontal Ø 32.4 mm, horizontal
8191.07 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 32.4 mm, horizontal  Ø 32.4 mm, horizontal

8191.13 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir,  
 Ø 30.3 mm, vertikal Ø 30.3 mm, vertical
8191.14 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32 mm, vertikal Ø 32 mm, vertical
8191.15 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 32 mm, vertikal Ø 32 mm, vertical
8191.16 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 32 mm, vertikal Ø 32 mm, vertical
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Glasflasche Platin Nouva,  Bouteille en verre Platin
Drehverschluss, 40 ml Bouchon à vis, 40 ml 
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8111.00 weiss/blanc  Inhalt/capacité 40 ml Ø 18 mm 

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées 
8190.11 Alu Schraubdeckel gold PP,  Couvercle à vis alu, doré, Ø 18 mm
 Ø 18 mm

8191.00 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 20 mm, horizontal  Ø 20 mm, horizontal
8191.01 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 20 mm, horizontal Ø 20 mm, horizontal

Glasflasche Platin Nouva,  Bouteille en verre Platin
Drehverschluss, 100 ml Bouchon à vis, 100 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8111.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 100 ml Ø 22 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.40 Alu-Schraubdeckel schwarz,  Couvercle à vis alu, noir, 
 Ø 22 mm Ø 22 mm 
8190.41 Alu-Schraubdeckel gold,  Couvercle à vis alu, or,  
 Ø 22 mm Ø 22 mm

8191.02 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical 
8191.03 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical 
8191.04 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical
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Glasflasche Platin Nouva,  Bouteille en verre Platin
Drehverschluss, 200–500 ml Bouchon à vis, 200–500 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8111.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 200 ml Ø 28 mm 
8111.03 weiss/blanc  Inhalt/capacité 350 ml Ø 28 mm  
8111.04 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml Ø 28 mm  

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.50 Schraubdeckel Holz,  Couvercle à vis en bois, 
 Ø 28 mm Ø 28 mm
8190.43 Alu-Schraubdeckel schwarz,  Couvercle à vis alu, noir, 
 Ø 28 mm Ø 28 mm
8190.44  Alu-Schraubdeckel gold,  Couvercle à vis alu, or,  
 Ø 28 mm Ø 28 mm

8191.05 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32 mm, horizontal Ø 32 mm, horizontal
8191.14 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32 mm, vertikal Ø 32 mm, vertical

Glasflasche Kendo Bouteille en verre Kendo
Drehverschluss, Bouchon à vis
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8112.00 weiss/blanc  Inhalt/capacité 50 ml Ø 18 mm 

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées 
8190.11 Alu Schraubdeckeln gold PP,  Couvercle à vis alu, doré
 Ø 18 mm Ø 18 mm

8191.00  Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 20 mm, horizontal  Ø 20 mm, horizontal
8191.01 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 20 mm, horizontal Ø 20 mm, horizontal
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Glasflasche Kenga  Bouteille en verre Kenga
Drehverschluss, 100 ml  Bouchon à vis, 100 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8112.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 100 ml Ø 22 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.40 Alu-Schraubdeckel schwarz,  Couvercle à vis alu, noir, 
 Ø 22 mm Ø 22 mm
8190.41 Alu-Schraubdeckel gold,  Couvercle à vis alu, or,  
 Ø 22 mm Ø 22 mm

8191.02 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical
8191.03 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical 
8191.04 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 26 mm, vertikal Ø 26 mm, vertical

Glasflasche Kenga  Bouteille en verre Kenga
Drehverschluss, 200–500 ml  Bouchon à vis, 200–500 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8112.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 200 ml Ø 28 mm
8112.03 weiss/blanc  Inhalt/capacité 350 ml Ø 28 mm
8112.04 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml Ø 28 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.50 Schraubdeckel Holz,  Couvercle à vis en bois, 
 Ø 28 mm Ø 28 mm

8190.43 Alu-Schraubdeckel schwarz,  Couvercle à vis alu, noir, 
 Ø 28 mm Ø 28 mm
8190.44 Alu-Schraubdeckel gold,  Couvercle à vis alu, or,  
 Ø 28 mm Ø 28 mm

8191.05 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32 mm, horizontal Ø 32 mm, horizontal 
8191.14 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32 mm, vertikal Ø 32 mm, vertical
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Glasflasche Oslo Bouteille en verre Oslo
Drehverschluss, 50 ml Bouchon à vis, 50 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8113.00 weiss/blanc  Inhalt/capacité 50 ml Ø 18 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées 
8190.11 Alu Schraubdeckel gold PP,  Couvercle à vis alu, doré Ø 18 mm
 Ø 18 mm

8191.00 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 20 mm, horizontal  Ø 20 mm, horizontal
8191.01 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 20 mm, horizontal Ø 20 mm, horizontal

Glasflasche Oslo Bouteille en verre Oslo 
Oberbandmündung, 200 ml embouchure Cordon, 200 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8113.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 200 ml Ø 18 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8142.01 Naturgriffkorken, Ø 18 mm Bouchon naturel avec poignée,
 Ø 18 mm 

8141.01 Holzgriff mit Kunststoff- Manche en bois avec bouchon
 Stöpsel, Ø 18.5 mm en plastique, Ø 18.5 mm

8143.04 Griffkorken aus Kunststoff,  Bouchon à poignée en plastique,
 Ø 18 mm Ø 18 mm

8191.19 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.20 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.21 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
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Glasflasche Oslo Bouteille en verre Oslo
Oberbandmündung, 350–500 ml embouchure Cordon, 350–500 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8113.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 350 ml Ø 19 mm
8113.03 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml Ø 19 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8142.00 Naturgriffkorken, Ø 19 mm Bouchon naturel avec poignée, Ø 19 mm

8141.00 Holzgriff mit Kunststoff- Manche en bois avec bouchon
 Stöpsel, Ø 19 mm en plastique, Ø 19 mm

8143.00 Griffkorken aus Kunststoff,  Bouchon à poignée en plastique, 
 Ø 19 mm Ø 19 mm

8191.19 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.20 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.21 Schrumpfkapseln gold, Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical

Glasflasche Tulipano Bouteille en verre Tulipano
Cordonmündung, 200–500 ml embouchure Cordon, 200–500 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8114.00 weiss/blanc  Inhalt/capacité 200 ml Ø 19 mm 
8114.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml Ø 19 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8142.00 Naturgriffkorken, Ø 19 mm Bouchon naturel avec poignée, Ø 19 mm
 
8141.01 Holzgriff mit Kunststoff- Manche en bois avec bouchon
 Stöpsel, Ø 18.5 mm en plastique, Ø 18.5 mm

8143.00 Griffkorken aus Kunststoff,  Bouchon à poignée en plastique,
 Ø 19 mm Ø 19 mm
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Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8191.05 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32 mm, horizontal Ø 32 mm, horizontal 

8191.14 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 32 mm, vertikal Ø 32 mm, vertical

Glasflasche Cuba Bouteille en verre Cuba 
Drehverschluss, 100 ml Bouchon à vis, 100 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8115.00 weiss/blanc  Inhalt/capacité 100 ml Ø 24 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.42 Schraubdeckel schwarz,  Couvercle à vis, noir, 
 Ø 24 mm Ø 24 mm

8191.10 Schrumpfkapseln weiss, Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 29 mm, vertikal Ø 29 mm, vertical
8191.14 Schrumpfkapseln schwarz, Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 29 mm, vertikal Ø 29 mm, vertical
8191.12 Schrumpfkapseln gold, Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 29 mm, vertikal Ø 29 mm, vertical

Glasflasche Cuba Bouteille en verre Cuba 
Drehverschluss, 200 ml Bouchon à vis, 200 ml
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux

8115.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 200 ml Ø 28 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.43 Alu-Schraubdeckel schwarz,  Couvercle à vis alu, noir, 
 Ø 28 mm Ø 28 mm
8190.44 Alu-Schraubdeckel gold,  Couvercle à vis alu, or,  
 Ø 28 mm Ø 28 mm
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Glasflasche Cuba Bouteille en verre Cuba
Drehverschluss, 350–700 ml Bouchon à vis, 350–700 ml 
geeignet für Spirituosen convient pour les spiritueux  

8115.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 350 ml Ø 33 mm 
8115.03 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml Ø 33 mm 
8115.04 weiss/blanc  Inhalt/capacité 700 ml Ø 33 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.45 Alu-Schraubdeckel schwarz,  Couvercle à vis alu, noir, 
 Ø 33 mm Ø 33 mm 

8190.51 Schraubdeckel Holz,  Couvercle à vis en bois, 
 Ø 33 mm Ø 33 mm

8191.08  Schrumpfkapseln transparent,  Capsules thermo rétractables transparent, 
 Ø 39.5 mm, horizontal Ø 39.5 mm, horizontal 

8191.25 Schrumpfkapseln transparent,  Capsules thermo rétractables transparent, 
 Ø 36.5 mm, vertikal Ø 36.5 mm, vertical
8191.26 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir,  
 Ø 36.5 mm, vertikal Ø 36.5 mm, vertical 
8191.27 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or,  
 Ø 36.5 mm, vertikal Ø 36.5 mm, vertical
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Glasflasche Silhouette Olivia Bouteille en verre Silhouette-Olivia
Drehverschluss,  Bouchon à vis
geeignet für Öl und Essig convient pour l’huile et le vinaigre 

8131.00 Dorcia  Inhalt/capacité 100 ml Ø 31.5 mm 

8131.01 cuvée  Inhalt/capacité 250 ml Ø 31.5 mm
8131.02 cuvée  Inhalt/capacité 500 ml Ø 31.5 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.23 Schraubdeckel Kunststoff  Couvercle à vis, plastique
 schwarz, Ø 31.5 mm noir, Ø 31.5 mm

8190.31 Alu-Schraubdeckel gold,  Couvercle à vis alu, or, 
 Ø 31.5 mm Ø 31.5 mm

8191.19 Schrumpfkapseln weiss,  Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.20 Schrumpfkapseln schwarz,  Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.21 Schrumpfkapseln gold,  Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
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Glasflasche Maraska Bouteille en verre Maraska
Drehverschluss Bouchon à vis
geeignet für Öl und Essig convient pour l’huile et le vinaigre

8130.00 Frantoio weiss/blanc Inhalt/capacité 100 ml Ø 31.5 mm 
8130.01 Frantoio querica Inhalt/capacité 100 ml Ø 31.5 mm 

 
8130.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 250 ml Ø 31.5 mm 
8130.03 champagne  Inhalt/capacité 250 ml Ø 31.5 mm
8130.04 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml Ø 31.5 mm 
8130.05 champagne  Inhalt/capacité 500 ml Ø 31.5 mm
8130.06 champagne  Inhalt/capacité 750 ml Ø 31.5 mm
8130.07 champagne  Inhalt/capacité 1000 ml Ø 31.5 mm 

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.23  Schraubdeckel Kunststoff  Couvercle à vis, plastique
 schwarz, Ø 31.5 mm noir, Ø 31.5 mm

8190.24 Schraubdeckel Couvercle à vis 
 mit Ausgiesser avec bec verseur
 Kunststoff schwarz, plastique noir
 Ø 31.5 mm Ø 31.5 mm

8190.31 Alu-Schraubdeckel gold,  Couvercle à vis alu, or, 
 Ø 31.5 mm Ø 31.5 mm

8190.25 Schraubdeckel für Essig,  Couvercle à vis pour vinaigre
 Kunststoff schwarz, plastique noir, 
 Ø 31.5 mm Ø 31.5 mm

8191.19 Schrumpfkapseln weiss, Capsules thermo rétractables blanc, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.20 Schrumpfkapsel schwarz, Capsules thermo rétractables noir, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
8191.21 Schrumpfkapsel gold Capsules thermo rétractables or, 
 Ø 33 mm, vertikal Ø 33 mm, vertical
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Sirup-Geradehalsflasche  Bouteille de sirop
Drehverschluss Bouchon à vis
geeignet für Sirup und Spirituosen convient pour les sirops et   
   spiritueux 

8120.00 weiss/blanc  Inhalt/capacité 250 ml Ø 28 mm
8120.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 350 ml Ø 28 mm 
8120.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml Ø 28 mm 
8120.03 weiss/blanc  Inhalt/capacité 700 ml Ø 28 mm 
8120.04 weiss/blanc  Inhalt/capacité 1000 ml Ø 28 mm

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8190.20 Schraubdeckel Kunststoff, Couvercle à vis en plastique
 schwarz, mit Abreissring noir, avec bague de garantie 
 Ø 28 mm Ø 28 mm
  
8190.21 Schraubdeckel Kunststoff, Couvercle à vis en plastique
 schwarz, Ø 28 mm noir, Ø 28 mm 
8190.22 Schraubdeckel Kunststoff, Couvercle à vis en plastique
 weiss, Ø 28 mm blanc, Ø 28 mm

8190.30  Alu-Schraubdeckel Gold, Couvercle à vis alu, or, 
 Ø 28 mm Ø 28 mm

Sirupflasche  Bouteille de sirop 
Bügelverschluss fermeture à étrier standard
geeignet für Sirup und Spirituosen,  convient pour les sirops et
Lieferung ohne Bügel. spiritueux, livré sans étrier.

8121.05 weiss/blanc  Inhalt/capacité 50 ml
8121.00 weiss/blanc  Inhalt/capacité 100 ml
8121.01 weiss/blanc  Inhalt/capacité 200 ml
8121.02 weiss/blanc  Inhalt/capacité 350 ml
8121.03 weiss/blanc  Inhalt/capacité 500 ml
8121.04 weiss/blanc  Inhalt/capacité 1000 ml

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées 

8190.63 Standard, Porzellan weiss porcelaine blanche, acier inox
 Edelstahldraht und mit et anneau en caoutchouc rouge
 rotem Gummiring 
 
8190.62 Standard, Kunststoff weiss, porcelaine blanche, acier inox
 Edelstahldraht und mit et anneau en caoutchouc rouge
 rotem Gummiring

8190.64 Standard, Gummiring Anneau en caoutchouc, standard
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Gewürzglas Provetta Pot à épices Provetta 
Drehverschluss  fermeture à vis
6990.92 Ø 31.5 mm Inhalt/capacité 50 ml 
6990.93 Ø 31.5 mm Inhalt/capacite 100 ml

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
6990.94 Schraubdeckel mit Gewürz- Couvercle à vis saupoudreur
 Streuer, schwarz, Ø 31.5 mm d’épices, noir, Ø 31.5 mm

8191.25  Schrumpfkapseln,  Capsules thermo rétractables 
 transparent,  transparent,
 Ø 36.5 mm, vertikal Ø 36.5 mm, vertical

Gewürzglas inkl. Mühle Bocal à épices
Gewürzmühle mit Deckel Moulin à épices inclus

6990.91 Inhalt/capacite 100 ml

Passende Verschlüsse Fermetures adaptées
8191.09 Schrumpfkapseln  Capsules thermo rétractables
 transparent, zum Versiegeln,  pour sceller, transparent,
 Ø 44 mm Ø 44 mm

 Gut verpackt im Glas!
 Bien emballé dans un bocal !
Praktisches, rundes Hofladen-Einmachglas,
Volumen 190 ml, passender schwarzer Deckel, Ø 58 mm.

Bocal pratique rond de conservation «Hofladen»,
capaciteé 190 ml, avec couvercle noir assorti, Ø 58 mm.

«s’het solang s’het / Tant qu’il y a du stock»

100 Gläser mit Deckel
100 pots avec couvercle

für nur CHF
pour seulement CHF 79.–
 statt CHF 99.– (inkl. MWST) / au lieu de CHF 99.– (TVA incluse)

Bestellen Sie jetzt direkt über unseren Webshop!
Commandez maintenant directement via notre webshop!


